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Bedienungsanleitung

’ c Dj] Diese Bedienungsanleitung enthdlt Hinweise zur Handhabung als auch wichtige Sicherheitshinweise. Lesen Sie die
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme des Produkts sorgféltig durch.

Sicherheit:
. Batterien nicht 6ffnen oder zerlegen.
. Setzen Sie Batterien keiner Hitze oder Feuer aus. Vermeiden Sie die Lagerung bei direkter Sonneneinstrahlung.
. Batterie nicht kurzschlieBen.
. Lagern Sie Batterien ohne Verpackung nicht in Behaltnissen in denen Kurzschliisse mit losen metallischen Gegenstéanden
verursacht werden kdénnen.
Erst bei Gebrauch Batterie aus Orginalverpackung entnehmen.
. Mechanische StoBe vermeiden.
. Im Falle, dass Flussigkeiten aus der Batterie austreten, ist der Kontakt mit der Haut oder den Augen zu vermeiden. Kommt es
zur Berlihrung, splilen Sie die betroffenen Bereiche mit reichlich Wasser aus und konsultieren Sie einen Arzt.
. Verwenden Sie nur geeignete Ladegerdte. Siehe auch Kapitel "Laden".
Beachten Sie die plus (+) und minus (-) Markierungen auf der Batterie und in ihrer Anwendung um einen ordnungsgemafBen
Betrieb zu gewahrleisten.
Verwenden Sie keine Akkus unterschiedlicher Hersteller, Kapazitét, GroBe oder Art innerhalb eines Gerates.
Bewahren Sie Batterien auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Halten Sie Batterien sauber und trocken.
Die Batterie muss vor dem Gebrauch aufgeladen werden.
Verwenden Sie die Batterie nur fur die Anwendung, fur die sie bestimmt ist.
Wenn moglich, entfernen Sie die Batterie aus dem Gerat bei Nichtgebrauch.
Lagern Sie Batterien nicht langer als 1 Monat im entladenen Zustand.
Lagern Sie Batterien nicht langer als 1 Jahr ohne sie aufzuladen.
Die Batterie muss korrekt recycelt oder ordnungsgemaB entsorgt werden.

Betriebstemperatur: Lagertemperatur:
Zum Laden: 0°C bis +45°C < 1Jahr: -20°C bis +20°C
Zum Entladen: -20°C bis +60°C < 3 Monate: -20°C bis +45°C
< 1 Monat: -20°C bis +50°C
Empfehlung: Lagern Sie die Batterie bei Temperaturen unterhalb 25 °C und geringer Luftfeuchtigkeit. Vermeiden Sie Staub und
korrosive Gas-Atmosphare. Lagern Sie die Batterie mit einem Ladezustand zwischen 40-60%.

Laden: Laden Sie nur mit einem fur diesen Batterietyp geeigneten Ladegerat, z. B. RRC-SMB-FPC. Siehe auch die Anweisungen des
Herstellers oder des Gerdtehandbuchs fiir ordnungsgeméBes Laden.

Technische Daten:

Type RRC2140

Spannung 10.80V

Kapazitat 4.17Ah

Max. Ladestrom 2.70A

Max. Ladespannung 12.60V

Max. Entladestrom 6.00A

GroBe (L x B x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Gewicht 255g

Recycling: Entsorgen Sie Batterien entsprechend den nationalen und lokalen Vorschriften. Kontaktieren Sie Ihren lokalen Fachh&ndler,
wenn Sie Fragen haben. Die Batterien dirfen nur im entladenen Zustand an der Sammelstelle entsorgt werden. Im Falle von nicht
vollstandig entladenen Batterien, besteht ein Kurzschlussrisiko. Kurzschlisse kédnnen durch Isolierung der Kontakte mit Klebestreifen
verhindert werden.

Konformitatserklarung:

CE: Die Batterie entspricht den zur Zeit der Herstellung gultigen EG Richtlinien.

FCC: Dieses Produkt hat in Tests die Grenzwerte eingehalten, die in Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen festgeschrieben sind. Der
Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen, und (2) dieses
Gerat muss jede empfangene Storung akzeptieren, einschlieBlich Stérungen, die unerwiinschten Betrieb verursachen kdnnen.

Symbole: Erklédrung der Symbole, die auf der Batterie und/oder im Manual sind.

Achtung / Warnung Gebrauchsanweisung beachten

Zeichen der Konformitat zu den anwendbaren

EG Richtlinien Japan, PSE

Vereinigtes Konigreich, UKCA Thailand, TISI

Russland, GOST-R Marokko, CMIM

Kanada und USA, UL UN Transport Test

Australien und Neuseeland, RCM Das Produkt ist nach den lokalen Richtlinien zu

2 COBND @ |
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entsorgen
China, CCC Recycling Symbol
Li-ion 20
(|
Indien, BIS c Taiwan, Recycling Symbol
ud
Korea, KC @ China, RoHS
s i : ie 1-800-822-
Taiwan, BSMI ‘q},i‘{é‘ F__ur Kanad_a und USA: Rufen Sie 1-800-822-8837
ot fir Recycling-Informationen an
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Instruction manual

’ c Dj] This manual contains instructions for use and important safety information. Read the instructions carefully before
using the product.

Safety:
. Do not open or dismantle batteries.
Do not expose batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
Do not short-circuit a battery.
Do not store batteries haphazardly in a box or drawer where they may short-circuit each other or be short-circuited by other
metal objects.
Do not remove a battery from its original packaging until required for use.
. Do not subject batteries to mechanical shock.
In the event of a battery leaking, do not allow the liquid to come in contact with the skin or eyes. If contact has been made,
wash the affected area with copious amounts of water and seek medical advice.

”

. Do not use any charger other than that specifically provided for use with the equipment. See also chapter “Charging”.
. Observe the plus (+) and minus (=) marks on battery and equipment and ensure correct use.
. Do not mix batteries of different manufacture, capacity, size or type within a device.
. Keep batteries out of the reach of children.
. Keep batteries clean and dry.
. Secondary batteries need to be charged before use.
. Use only the battery in the application for which it was intended.
. When possible, remove the battery from the equipment when not in use.
. Do not store batteries longer than 1 month in discharged state.
. Do not storage batteries longer than 1 year without recharge.
. The battery must be recycled or disposed of properly.
Operating Temperature: Storage Temperature:
For charge: 0°C to +45°C < 1 year: -20°C to +20°C
For discharge: -20°C to +60°C < 3 month: -20°C to +45°C

< 1 month: -20°C to +50°C
Recommendation: Store the battery at below 25°C, low humidity, no dust and no corrosive gas atmosphere. Store the battery with a
state of charge between 40-60%.

Charging: Charge only with a compliant charger, e.g. RRC-SMB-FPC. Refer also to the manufacturer’s instructions or equipment
manual for proper charging instructions.

Specifications:

Type RRC2140

Voltage 10.80V

Capacity 4.17Ah

Max. charge current 2.70A

Max. charge voltage 12.60V

Max. discharge current 6.00A

Dimensions (L x W x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Weight 255g

Recycling: Recycle batteries according to national and local regulations. Contact your local representative for assistance. The batteries
must be disposed only in a discharged state at the collection center. In case of not fully discharged batteries, provide for a risk against
short circuits. Short circuits can be prevented by isolating the terminals with tape.

Declaration of conformity:

CE: The battery complies with the current regulations of the EU guidelines.

FCC: This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Symbols: Explanation of symbols that are on the battery and/or in this manual.

Caution, consult accompanying documents Operator's manual; operating instructions

Mark of conformity to applicable European

Directives Japan, PSE

United Kingdom, UKCA Thailand, TISI

Russia, GOST-R Morocco, CMIM

Canada and USA, UL UN Transportation Test

Australia and New Zealand, RCM Dispose of this product according to local

P COBN@D @)

DR BB N>

regulations.
China, CCC Recycling Symbol
Li-ion 20
India, BIS cn Taiwan, Recycling Symbol
.
Korea, KC @ China, RoHS
Taiwan. BSMI R For Canada & USA: Please call 1-800-822-8837
! ‘*m‘%“- for information on how to recycle this battery
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Bbbnrapckm PbkoBOACTBO 3a ynotpeba

C Iji ToBa pbKOBOACTBO 3a yrnoTpeba CbAbpxKa MHCTPYKLMM 3@ paboTa, KakTo 1 BaxHa MHpOopMaums 3a 6e30MacHoCT.
MNpeav fa n3nonssarte NpoAyKTa, NpoyYeTeTe BHUMATENIHO PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpe6a.

Be3sonacHocT:

. He oTBapsiiTe n He pasrnobsBalite 6aTtepunTe.

. He n3naraitte 6aTepunTe Ha Bb3AENCTBMETO Ha TOMIMHA UKW OMbH. U36areaiiTe CbXpaHEeHWETO Ha npsika ClbHYeBa CBET/IMHA.

. He naBaitTe 6aTepuunte Ha KbCo.

. He cbxpaHsBaiiTe 6aTepunte 6e3 onakoskaTa B KOHTENHEPU, B KOUTO MOXe Aa Ce MOMy4M KbCO CbeMHEHNEe C He3aKpeneHn
MeTasIM4yecKku npeameTu.

. N3BaneTte 6aTepuaTa OT OpUrMHasHaTa onakoBKa HeMocpeaCcTBEHO Npean Aa A usnonssarte.

. MN3bsreanTe MexaHMYHN yaapu.

. B cnyyvaii, ye oT 6aTepusita UsTekaT TEYHOCTH, Tpsi6Ba Aa ce u3baresa KOHTAKT C KoXxaTa Uan ounte. AKO BCe nak ce nosyyu
KOHTaKT, U3njakHeTe 3acerHatute o61acTu ¢ MHOMO BOAa M NOTbPCETe nekapcka NMoMoLl.

. M3nonsBaiTe caMo NOAXOAALLM 3apaAHN YCTPOCTBa. BuxTe cblio rnasa “3apexaaHe”.
CnasBaiiTe o3HauyeHusTa (+) u (-) Ha 6aTepuaTa Npy NOCTABSHETO 1, 3a Aa rapaHTMpaTe npaBuiHa paboTa.

. He usnonseaiite B €4HO YCTPOWCTBO 6aTepun OT passvyHM NPOU3BOAUTENM, C pa3fiMieH KanauuTeT, pa3mep wan Tun.
. [pbxTe 6aTepumTe Ha MACTO, HEAOCTLIHO 3a Aela.
. MaseTe 6aTepunTe YUCTU U CYXM.
. AkyMynaTtopHuTe 6aTepumn Tpabsa Aa ce 3apeasT Npeau UsnonssaHe.
. M3nonsBaiTe 6aTepusita caMo Mo npegHasHayeHue.
. AKO e Bb3MOXHO, U3BaxaalTe 6aTepusTa OT ypesa, KoraTo HsiMa fia ro U3nonssaTte No-npoab/IKUTENHO BpeMe.
D He cbxpaHsBaiiTe 6aTepunTe B He3apeAeHO CbCTOsiHUE noBeye oT 1 Mecel .
. He cbxpaHsBaiiTe 6aTepunTe noseye oT 1 roamHa, 6e3 ga ru 3apegute.
. batepuute TpsabBa Aa ce peunKIMpaT UAn Aa Ce U3XBBLPIAT NPaBUIIHO.
Pa6otHa Temnepartypa: TeMnepaTypa Ha CbXpaHeHue:
3a 3apexpaHe: 0°C po +45°C < 1 roauHa: -20°C po +20°C
3a paspexgaHe: -20°C po +60°C < 3 Meceua: -20°C po +45°C

< 1 meceu: -20°C no +50°C
NMpenopbka: CoxpaHsiBaliTe 6aTepuaTa npy TeMnepatypu noa 25° C n HUCKa BNaXHOCT. M36aresarTe npax u KOPO3MOHHa rasoBa
aTMocepa. CbxpaHsiBaviTe baTepusita C HMBO Ha 3apexaaHe mexay 40-60%.

3apexpaHe: 3apexaanTe caMo CbC 3apsiiHO YCTPOMCTBO, NMOAXOASALLO 3a To3n Bua 6atepumn, Hanp. RRC-SMB-FPC. BuxTe yka3saHusiTa
Ha Npou3BOANTENS WU PbKOBOACTBOTO Ha ypeAa OTHOCHO NPaBMIHOTO 3apexaaHe.

TexHMYEeCKN xapaKTepUCTUKK:

Bua RRC2140

HanpexeHue 10.80V

Kanauuter 4.17Ah

Makc. 3apsaeH Tok 2.70A

Makc. 3apsagHO HanpexeHue 12.60V

Makc. TOK Ha pa3pexaaHe 6.00A

FonemuHa (4 x W x B) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Terno 255g

Peunknupane: /3xBbpnsivite 6atepunte B CbOTBETCTBME C HALMOHANHUTE U MeCTHUTe pa3snopeabu. CBbpxeTe ce ¢ Bawusa mecteH
AWNBP, ako umaTe Bbnpocu. batepunte Tps6Ba Aa ce U3XBBLPASAT B MACTOTO 3a CbbMpaHe caMo B paspefieHo CbCTosiHMe. B cnyvait, ye
6aTepuuTe He ca Hamb/IHO pPa3peAeHU, CbLUECTBYBA PUCK OT KbCO CbeauHeHne. Kbcute cbeanHeHus MoraT Aa 6bAaT npeAoTBpaTeHU
ypes M301MpaHe Ha KJeMUTe C Nenswm NeHTH.

Aeknapaumna 3a cboTBeTCTBUE:

CE: baTepusita e B CbOTBETCTBME C Ba/MAHUTE KbM MOMEHTa Ha Npou3BoAcTBO [AnpekTnen Ha EC.

FCC: lNpu TecTBaHETO TO3M NPOAYKT € CbOTBETCTBAN Ha rPaHMYHUTE CTOMHOCTM, NOCOYeHN B rnasa 15 Ha npasunata Ha FCC.
M3non3BaHeTo My 3aBUCK OT cnefHuTe ABe ycnosus: (1) ToBa ycTpolicTBO He TpsibBa Aa NpUYMHSBa BpeaHu cMylleHus u (2) Tosa
YCTpOWCTBO TpsibBa Aa npveMa NnoayyeHn CMyLeHUs, BKIIOYMTENHO M CMYLLEHUS, KOMTO MOraT Aa NpeansBuKaTt HexenaHa pabora.

CumBonu: O6scHeHVe Ha CMMBONUTE, HaMUpaLLM ce Bbpxy 6aTepusaTa u/Mnn B pbKOBOACTBOTO.

BHuMaHwue/MpeaynpexaeHue CnasBaiiTe MHCTpyKUMMTE 3a ynoTpeba

3HakK 3a CbOTBETCTBME HA MPUNOXUMUTE

[OvpexTuneu Ha EC AinoHus, PSE

O6enuHeHoTo kpancteo, UKCA Tannang TISI

Poccua, GOST-R Morocco, CMIM

Kanaga n CAL, UL TpaHcnopTteH TecT Ha OOH

MpoayKTbT TpsiGBa Aa Ce U3XBbLP/W criopes

AscTpanusa n Hoeas 3enaHgusa, RCM
MeCTHUTe pa3nopenbu.

20| G VD) D | bl

KuTain, CCC CuMBON 3a peumknnpaHe

Li-ion 20
WUHauns, BIS 5? CumBoON 3a peunknupaHe, TaliBaH
Kopesi, KC @ KuTain, RoHS

3a Kanapa n CALL: MNo3sbHeTe Ha 1-800-822-

TaiiBary, BSMI 8837 3a nHdboOpMaums OTHOCHO peuMKInpaHeTo.

U G- 1 N
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Cesky Navod k obsluze
‘ & Dj] V tomto navodu k obsluze jsou uvedeny pokyny k manipulaci a také dilleZité bezpe¢nostni pokyny. Pfed uvedenim
produktu do provozu si peclivé prectéte tento navod k obsluze.
Bezpecnost:
. Baterie neotvirejte ani nedemontuijte.
. Baterie nevystavujte plsobeni tepla ani ohné. Neskladujte je pod pfimym slune¢nim svétlem.
. Baterie nezkratujte.
. Neskladujte baterie bez obalu v nddobach, v nichz by mohlo dojit ke zkratu pfi kontaktu s volnymi kovovymi pfedméty.
. Baterii vyjméte z obalu teprve pfi pouZiti.
e Zabrarite mechanickym naraziim.
. V pfipadé, Ze z baterii unikaji tekutiny, je nutné zabranit kontaktu s pokozkou ¢i o¢ima. Dojde-li ke kontaktu, oplachnéte
potfisnénd mista dostatkem vody a vyhledejte |ékare.
. PouZivejte pouze vhodné nabijecky. Viz také kapitola ,Nabijeni®.
. Dbejte na oznaceni plus (+) a minus (-) na baterii a v daném spotfebici, aby bylo zaruceno jejich spravné fungovani.
. V zafizeni nepouzivejte baterie riiznych vyrobcd, s rliznou kapacitou, o rlizné velikosti nebo typu.
. Skladujte baterie mimo dosah déti.
. Udrzujte baterie v Cistém a suchém stavu.
. Sekundarni baterie je nutné pred pouzitim nabit.
. Pouzivejte baterie pouze v zafizenich, pro néz jsou urceny.
. Pokud zafizeni nepouZivate, vyjméte z néj baterie, je-li to mozné.
. Baterie neskladujte déle neZz 1 mésic ve vybitém stavu.
. Baterie neskladujte déle nez 1 rok bez jejich nabiti..
. Baterie musi byt rédné recyklovédna nebo zlikvidovana.
Provozni teplota: Teplota pfi skladovani:
PFi nabijeni: 0°C aZz +45°C < 1 rok: -20°C az +20°C
PFi vybijeni: -20°C az +60°C < 3 mésice: -20°C az +45°C
< 1 mésic: -20°C aZz +50°C
Doporuceni: Skladujte baterie pfi teplotach nizsich nez 25 °C a nizsi vihkosti. Neskladujte v prasném prostfedi a atmosféfe s obsahem
korozivnich plynd. Skladujte baterie pti stavu nabiti mezi 40-60 %.

Nabijeni: Nabijejte baterie pouze pomoci nabije¢ky vhodné pro tento typ baterii, napf. RRC-SMB-FPC. Informace k Fadnému nabijeni
najdete také v pokynech vyrobce nebo v pfiruéce k zafizeni.

Technické udaje:

Typ RRC2140

Napéti 10.80V

Kapacita 4.17Ah

Max. nabijeci proud 2.70A

Max. nabijeci napéti 12.60V

Max. vybijeci proud 6.00A

Velikost (D x S x V) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Hmotnost 255¢g

Recyklace: Baterie nechte zlikvidovat v souladu s narodnimi a mistnimi predpisy. V ptipadé dotazd se obratte na mistniho
specializovaného prodejce. Baterie je dovoleno likvidovat pouze ve vybitém stavu na sbérném misté. V pfipadé ne zcela vybitych baterii
hrozi riziko zkratu. Zkratu Ize zabranit odizolovénim kontaktl lepici pdskou.

Prohlaseni o shodé:

CE: Baterie odpovida smérnicim ES aktualné platnym pro vyrobu.

FCC: Tento produkt dodrzel pfi testech mezni hodnoty, které jsou popsany v odstavci 15 smérnic FCC. Provoz podléha nasledujicim
dvéma podminkam: (1) Toto zafizeni nesmi zplsobit zadné &kodlivé poruchy a (2) toto zafizeni musi akceptovat kazdou pFijatou
poruchu, véetné poruch, kvili nimz méZe dojit k nezddoucimu provozu.

Symboly: Vysvétlivky symbold, které jsou uvedeny na baterii a/nebo v pfirucce.

Pozor/upozornéni Dbejte pokynd v ndvodu k pouzivani

Znacky shody s platnymi smérnicemi ES Japonsko, PSE

Spojené kralovstvi, UKCA Thajsko, TISI

Rusko, GOST-R Mapokko, CMIM

Kanada a USA, UL Dopravni test UN

Austrélie a Novy Zéland, RCM Produkt je nutné zlikvidovat podle mistnich

2 OB @

ORI EEBR AP

smérnic.
Cina, CCC Symbol recyklace
Li-ion 20
(|
Indie, BIS c Tchaj-wan, Symbol recyklace
()
Korea, KC @ Cina, RoHS
. ke Pro Kanadu a USA: Informace k recyklaci ziskate
Tchaj-wan, BSMI oL na tel. &isle 1-800-822-8837
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Betjeningsvejledning

’ c Iji Denne betjeningsvejledning indeholder henvisninger til handteringen samt vigtige sikkerhedshenvisninger. Laes
betjeningsvejledningen omhyggeligt igennem fgr du tager produktet i brug.

Sikkerhed:
. Undlad at &bne batterier eller at skille dem ad.
Undlad at udsaette batterier for stor varme eller ild. Undgd opbevaring i direkte sollys.
Undlad at kortslutte batteriet.
Undlad at opbevare batterier uden emballage i beholdere, hvor Igse genstande af metal kan fordrsage kortslutninger.
Fjern fgrst batteriet fra den originale emballage ved brug.
Undgd mekaniske forstyrrelser.
I tilfaelde af, at der udskilles vaeske fra batteriet, bor kontakten med huden eller ginene undgas. I tilfselde af bergring skyl de
ramte steder med rigeligt vand og konsulter en lzege.
Brug kun egnede opladere. Se ogs& kapitlet “Opladning”.
. Bemaerk plus (+) og minus (-) markeringerne pd batteriet og ved anvendelsen for at sikre en korrekt drift.
Undlad at bruge genopladelige batterier fra forskellige producenter og af forskellig kapacitet, stgrrelse eller type i samme
apparat.

. Opbevar batterier udenfor bgrns raekkevidde.

. Hold batterier rene og tgrre.

. Sekundaere batterier skal oplades fgr brug.

. Brug kun batteriet til det, som det er beregnet til.

. Hvis det er muligt, fjern batteriet fra apparatet, ndr dette ikke bruges.

. Opbevar ikke batterier lzengere end 1 méned i afladet tilstand.

. Opbevar ikke batterier lzengere end 1 &r uden at oplade det.

. Batteriet skal gives til genbrug eller kastes bort efter reglerne.
Driftstemperatur: Lagertemperatur:
Ved opladning: 0°C til +45°C <13r: -20°C til +20°C
Ved afladning: -20°C til +60°C < 3 méneder: -20°C til +45°C

< 1 mned: -20°C til +50°C
Anbefalinger: Opbevar batteriet ved temperaturer under 25 °C og ved lav luftfugtighed. Undgd stov og korroderende omgivelser.
Opbevar batteriet med en ladetilstand p& 40-60%.
Opladning: Oplad kun med en oplader, der er velegnet til denne batteritype, fx RRC-SMB-FPC. Se ogsa anvisningerne fra producenten
eller i apparatets hdndbog for korrekt opladning.

Tekniske data:

Type RRC2140

Spaending 10.80V

Kapacitet 4.17Ah

Maks. ladestrgm 2.70A

Maks. ladespaending 12.60V

Maks. afladningsstrom 6.00A

Stgrrelse (L x B x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Veegt 255g

Genbrug: Smid batterier ud i overensstemmelse med nationale og lokale forskrifter. Kontakt din lokale forhandler, hvis du har
spergsmal. Batterierne m& kun afleveres pd indsamlingsstedet i afladet tilstand. I tilfeelde af, at batterierne ikke er fuldstaendigt
afladede, er der fare for en kortslutning. Kortslutninger kan forhindres vha. isolering af kontakterne med tape.

Konformitetserklaering:

CE: Batteriet lever op til de EU-direktiver, der er gzeldende pd produktionstidspunktet.

FCC: Dette produkt har i tester overholdt de graenseveaerdier, som er fastlagt i afsnit 15 af FCC-bestemmelserne. Driften ligger under
for de folgende to betingelser: (1) Dette apparat ma ikke fordrsage skadelige forstyrrelser, og (2) dette apparat skal acceptere enhver
modtaget forstyrrelse, inklusiv forstyrrelser der kan for@rsage ugnsket drift.

Symboler: Forklaring af de symboler, som findes p& batteriet og/eller i manualen.

OBS!/ Advarsel Fglg brugsanvisningen

Tegn pd konformitet med de anvendelige EU-

direktiver Japan, PSE

Det Forenede Kongerige, UKCA Thailand, TISI

Rusland, GOST-R Morokko, CMIM

Canada og USA, UL UN transporttest

Australien og New Zealand, RCM Produktet skaffes bort i henhold til de lokale

2 COBND @ =)

direktiver
Kina, CCC Genbrugssymbol
Li-ion 20
Indien, BIS Taiwan, Genbrugssymbol
Korea, KC Kina, RoHS

For Canada og USA: Ring til 1-800-822-8837 for

Taiwan, BSMI .
oplysninger om genbrug

O=HEPEOE A

4 Q|63

£
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Kasutusjuhend
‘ A Ijj] Kaesolev kasutusjuhend sisaldab viiteid nii kasitsemise kohta kui ka olulisi ohutusjuhiseid. Lugege kasutusjuhend
enne toote kasutuselevdttu hoolikalt 18bi.
Ohutus
. Arge avage akut ega v&tke seda koost lahti.
. Arge jatke akut kuuma ega tule katte. Véltige hoiustamist otsese paikesekiirguse kées.
e Arge luhistage akut.
. Arge hoidke ilma pakendita akut mahutites, milles lahtised metallist esemed vdivad pdhjustada lihiseid.
. Votke aku originaalpakendist valja alles enne kasutamist.
. Valtige mehaanilisi 160ke.
. Juhul kui akust voolab vedelikke valja, tuleb véltida kokkupuudet naha voi silmadega. Kokkupuutumise korral loputage
puudutatud piirkonnad rohke veega ja votke tGhendust arstiga.
. Kasutage lUksnes sobivaid laadijaid. Vt ka peatlkki ,Laadimine®.
. Jalgige akul ja selle kasutamisel margistusi pluss (+) ja miinus (-), et tagada nduetekohane kaitus.
. Arge kasutage seadmes erinevat liiki ega erinevate tootjate, erineva mahtuvuse v&i suurusega akusid.
. Hoidke akut lastele kattesaamatus kohas.
. Hoidke aku puhta ja kuivana.
. Akut on vaja enne kasutamist laadida.
. Kasutage akut Uksnes sel otstarbel, milleks see on ette nahtud.
. Vdimalusel eemaldage mittekasutamise korral aku seadmest.
. Arge hoidke tiihjenenud akut kauem kui 1 kuu.
. Arge hoidke akut seda laadimata kauem kui 1 aasta.
. Aku tuleb nduetekohaselt taaskasutada v8i suunata jaatmekaitlusesse.
Todtemperatuur: Hoiutemperatuur:
Laadimiseks: 0 °C kuni +45 °C < 1 aasta: -20 °C kuni +20 °C
Tihjaks laadimiseks: —-20 °C kuni +60 °C < 3 kuud: —-20 °C kuni +45 °C
< 1 kuu: —-20 °C kuni +50 °C
Soovitus. Hoidke akut temperatuuril alla 20 °C ja madala Shuniiskuse juures. Véltige tolmu ja korrosiivset gaasiatmosfaari. Hoidke
akut laetuse tasemel vahemikus 40-60%.

Laadimine. Laadige liksnes SMBUSiga thilduva laadijaga, nt. RRC-SMB-FPC. Nouetekohaseks laadimiseks jéargige tootja juhiseid voi
seadme kasutusjuhendit.

Tehnilised andmed:

Tuup RRC2140

Pinge 10.80V

Mahtuvus 4.17Ah

Max laadimisvool 2.70A

Max laadimispinge 12.60V

Max tiihjendamisvool 6.00A

Mo6dud (P x L x K) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Kaal 255g

Taaskasutus. Suunake aku jaatmekaitlusesse vastavalt riiklikele ja kohalikele eeskirjadele. Kisimuste korral votke thendust oma
kohaliku edasimiiijaga. Aku tohib kogumispunktis jadtmekaitlusesse suunata liksnes tiihjaks laetud olekus. Kui aku ei ole téielikult
tiihjaks laetud, on lGhiseoht. Liihiseid saab ennetada kontaktide kleepribade abil isoleerimisega.

Vastavusdeklaratsioon

CE: aku vastab tootmise ajal kehtivatele EL-i direktiividele.

FCC: kaesolev toode on katsete kadigus vastanud piirvaartustele, mis on FCC eeskirjade jaotisega 15 ette nahtud. Kaitusele kehtivad
jargmised kaks tingimust: 1) kdesolev seade ei tohi pShjustada hairinguid ja

2) kaesolev seade peab vastu votma kdik hairingud, sh hairingud, mis vBivad pShjustada seadme soovimatut kaitust.

Sumbolid. Akul ja/vdi kasutusjuhendis olevate simbolite selgitus.

Téhelepanu/hoiatus Jargida kasutusjuhendit

Vastavusmargis kohaldatavate EL-i

direktiivide kohta Jaapan, PSE

Uhendkuningriik, UKCA Tai, TISI

Venemaa, GOST-R Maroko, CMIM

Kanada ja USA, UL URO transpordi katse

Toode tuleb suunata jaatmekaitlusesse vastavalt

Austraalia ja Uus-Meremaa, RCM kohalikele eeskirjadele

Hiina, CCC Taaskasutuse simbol
India, BIS Taiwan, taaskasutuse siimbol
Korea, KC Hiina, RoHS

O =D@ B L

Kanada ja USA jaoks: taaskasutusalase teabe

Taiwan, BSMI saamiseks helistage numbril 1-800-822-8837

OEIR)B> B OB >

Manual_RRC2140_E Subject to technical changes without notice * Released document - Copy is not subject to revision service! 10/ 33

Talk to our engineers +6129519 1200 - info@mibattery.com.au - mibattery.com.au




‘ IQIQC = BATTERY
AUTHORISED AUSTRALIAN DISTRIBUTOR
SETTING STANDARDS M ENGINEERING

IN POWER SOLUTIONS

INSTRUCTION MANUAL RRC2140

EAANVIKG Eyxei1pidio Xpnong

‘ & Ij:ﬂ To napodv eyxeipidio Xpriong NepIEXEl 0dNYIEG yIa TOV XEIPIOPO KABWG Kal onuavTikeG odnyieg aopaleiag. AilaBacTe To
EYXEIPIDIO XPrONG NPOCEKTIKA Mpiv and Tn B€aon Tou npoidvTog os AciToupyia.

Ac@aAsia:

. Mnv avoiyeTe Kal unv anocuvapuoAoYeiTe TNV pnarapia.

. Mnv a@rVeTe TNV pnatapia ekTeBeIpévn o€ BepUOTNTA 1 GWTIA. ANOPEUYETE THV ANOBNAKEUON TG HNATapiag o€ Aueco nAlakod
Pwe.

. Mn BPaXUKUKAQVETE TNV pnarapia.

. Mnv anoBnkeUeTe TNV HNATapia Xwpig Tn ouokeuaacia og anoBnKeuTIKOUG XWPOUG OMOU PETAAAIKA avTIKEipeva pnopouv va
NPOKAAETOUV BPaxuKUKA®UATA.

. AQaipéaTe TNV PNaTtapia and Tnv apxikn TNG cuckeuaaoia HoOvo OTav NpENEl va Tn XPNOoILOMOINCETE.

. ANoQeUYETE pNXavikoUg Kpadaopoug,.

. S& nepinTwon 31appong uyp®v and Tnv unarapia, ano@UYETE TNV eNagn Pe To dEpPA n Ta pATid. € NePINTWON ENAPNG,
EenAUVETE TIG NPOOBERANUEVEG NEPIOXEG HE APOOVO VEPO Kal CUUPBOUAEUTEITE €vav yiaTpo.

. XPNGOILONOIEITE HOVO TIC KATAAANAEG OUOKEUEG POPTIONG. BA. eninAéov To kepaAaio «dopTion».

. AaBete unown TIG evOEi&elg ouv (+) kal nAnv (-) eni TNG pNaTapiag Kai Kata Tn Xpnon Tng, WoTe va diIacpaAiceTe TN 0wWOTN
AeiToupyia TngG.

. Mn XpPNOILOMOIEITE UNaTapieg AAAWV KATAOKEUAOTWY, SIAPOPETIKAG XWPNTIKOTNTAG, dIAPOPETIKWV PEYEB®Y ) TUNWV OF Wia
OUOKEUN.

o KpaTaTe TRV pnarapia pakpia anoé naidid.

. AlaTnpeiTe TRV pnaTtapia kabapn kai aTeyva.

. H unaTtapia npénel va @opTileTal npiv anod Tn xpnon.

. XpNOILOMOIEITE TNV PNATAPia anoKAEIOTIKA yia ToOv okono yia Tov onoio npoopileTal.

. Egpooov eival duvatov, agaipeite TNV ynarapia and Tn CUCKEUN, 0Tav dev Tn XPNOILOMOIEITE.

. Mnv anoBnkeUeTe TNV PNATAPIa O ANOPOPTICUEVN KATAOTACN yia diaoTnua peyaAlTepo and 1 prva.

. Mnv anoBnkeUeTe TNV pnaTapia yia diaotnua geyaAlTepo and 1 €ToG Xwpig va Tn PopTIoETE.

. H pnaTtapia npénel va avakukAwBei ) va anoppipBei owara.
Ogppokpacia AsiToupyiag: Ogppokpacia popTIonG:
Ma ™n @opTion: 0°C €wg +45°C < 1 €Toug: -20°C €wg +20°C
MNa Tnv ek@opTion: -20°C €wg +60°C < 3 unvov: -20°C €wg +45°C

< 1 ynva: -20°C €wg +50°C
ZUoTaon: AnoBbnkeUeTe TNV Unarapia o Beppokpacieg Katw Twv 20°C kal uno CUVOAKEG XaunAng uypaciag. ANOQeUYETE TN OKOVN Kal
d1aBpwTIKEG aTUOOPaIPEG agpiou. AnoBNKeVUETE TNV UnaTapia oe kATaoTaon GopTiong YeTa&u 40-60%.
DopTIoN: ®OpTileTE HOVO WE CUTKEUN POPTIONG cupBaTth we SMBUS. TMa Tn owoTr opTion AABETE UuNoOWn eniong TIG 0dnYieg Tou
KATAOKEUAOTN ) TO EYXEIPIDIO TNG CUTKEUNG.

Texvika dedopéva:

Tunog RRC2140

Taon 10.80V

XwpnTIKOTNTA 4.17Ah

Méy. pelpa @opTIong 2.70A

Mégy. Taon @opTIoNg 12.60V

Méy. pelpa ekpoOpTIONG 6.00A

Alaotaoceig (M x M x Y) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (péy.)
Bdapog 255¢g

AvakUkAwon: AnoppiyTe TNV pnatapia cUPPva Pe Toug €8vikoUG Kal TonikoUG KavoviouoUg. Eav EXETE EPWTNOEIG, ENIKOIVWVNAOTE UE
TOV TOMIKO 0ag avTinpoéowno. H andppiyn Tng pnatapiag npénel va die§axOei povo oTo onpeio GUAAOYNG Kal 6Tav n ynaTapia ivai
NANPWG ano@opTICUEVN. S€ NEPINTWON MOU O Pnatapieg dev ival NARPWG aNoPOPTIOUEVEG, UNAPXE! KivOUVOG BPaXUKUKAWUATOG. Ta
BPAXUKUKA®UATA JnopoUv va ano@euxBouv e HOVWON TV ENAQWV HE AUTOKOAANTN Talvia.

ANA®WON CUNHOPPWONG:

CE: H pnatapia nAnpoi Tig odnyieg EK nou ioxuav KaTta Tn oTIyMA TNG KATAOKEUNG.

FCC: To napdv npoidv éxel unoBAnBei o doKiur Kal €xel dIanIoTWOEI OTI CUPHOPPWVETAl UE TA OpIa Nou opifovTal OTo PEPOG 15 Twv
kavovwyv FCC. H AsiTtoupyia unokeital oTig akdAoubeg dUo npolnoBeceig: (1) AuTr n cuokeun Sev ENITPENETAI va NPokaAei eniBAaBeig
napepPBoAEG Kal (2) auTr n GUOKEUT NpEnel va JEXETAI TUXOV NAPEPBOAEG MoU AAUBAVEI, GUUNEPIAAUBAVOUEVWY TWV NAPEUBOADY Nou
€VOEXETAI VA NPOKAAETOUV aveniBupnTn AgIToupyia.

ZUpBoAa: Enegrynon Twv cupBoAwv €ni TnG pnaTapiag r)/kai oto eyxeipidio.

Mpoaooxn / Mpoeidonoinon TApnon Twv 0dnYIOV XPnong

SAMavon ouppOPPWONG NPog TIG I0XUOUTEG

odnyieg EK Ianwvia, PSE

Hvwpévo BaaiAeio, UKCA TaiAavon, TISI

Pwaoia, GOST-R Mapoko, CMIM

Kavadag kar HMA, UL Aokiun petagopag OHE

To npoidv npénel va anoppipBei UPNPWVa PE TOuG

AuoTpaAia kal Néa ZnAavdia, RCM . ,
TOMIKOUG Kavoviopoug

SUPBOAO avakUKAWONG

c
g
8

HEED@ )

Kiva, CCC

(]
Ivdia, BIS c TaiBav, cUPBoAO avakUKAWGNG
[

Kopéa, KC ‘e" Kiva, RoHS
g

MNa Tov Kavada kai Tig HMA: MNa nAnpogopieg

DR EOE >

TaiBav, BSMI ;%i*%“: OXETIKA PE TNV aVaKUKAWON, KOAEOTE OTOV apIBUO
- 1-800-822-8837
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Manual de empleo

c Dj] Este manual de empleo contiene instrucciones para el uso asi como avisos de seguridad. Lea atentamente este
manual antes de usar el producto.

Seguridad:
. No abra ni desarme las baterias
. No exponga las baterias a fuentes de calor o fuego. Evite la exposicidn a la irradiacion solar directa.
. No provocar cortocircuitos a la bateria.
. No almacenar las baterias sin ser empacadas en lugares en los que tenga contacto con partes metalicas y se pueda producir
un cortocircuito.
No sacar la bateria de su empaque original hasta que vayan a ser usadas por primera vez.
. Evitar golpes mecanicos.
En caso de que salga liquido acido de la bateria, evitar el contacto con la piel y con los 0jos, en caso de que eso suceda,
limpie la zona afectada con abundante agua y dirijase inmediatamente al médico.
Use solamente los cargadores apropiados. Ver capitulo “cargar".
Respete las marcas de polo positivo (+) y polo negativo (-) de la bateria, para el logro del funcionamiento correcto.
No use baterias de diferentes fabricantes, Capacidades, tamafios y clases en el mismo aparato.
Almacene las baterias fuera del alcance de los nifios.
Mantenga las baterias limpias y secas.
Las baterias de recambio, tienen que estar cargadas antes de ser usadas.
Utilice las baterias sélo para el uso determinado para el cual han sido disefiadas.
Si es posible, retire las baterias del aparato cuando no lo use.
No almacenar las baterias por mas de un mes en estado de descarga.
No almacenar las baterias por mas de un afio sin antes haberlas recargado.
Las baterias deben ser correctamente recicladas y desechadas apropiadamente.

Temperatura de funcionamiento: Temperatura de almacenamiento:
Carga: 0°C to +45°C < 1 Afio: -20°C a +20°C
Descarga: -20°C to +60°C < 3 Meses: -20°C a +45°C
< 1 Mes: -20°C a +50°C
Recomendaciones: Almacenar las baterias con una temperatura inferior a 25 °C y escasa humedad. Evite el polvo y gases corrosivos.
Almacene la bateria con un estado de carga entre el 40-60%.

Carga: Cargar solamente con un cargador SMBUS compatible, por ejemplo: RRC-SMB-FPC. Mirar asi mismo las instrucciones del
fabricante o el manual del aparato para la correcta carga.

Specifications:

Tipo RRC2140

Voltaje 10.80V

Capacidad 4.17Ah

Carga maxima 2.70A

Voltaje de carga maxima 12.60V

Corriente de carga 6.00A

Tamafio (L x B x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Peso 255g

Reciclaje: Deseche la bateria de acuerdo con los reglamentos nacionales y locales. Si tiene preguntas, contacte con su tienda
especializada. Las baterias sélo se pueden desechar en estado descargadas en el caso que no estén completamente descargadas existe
el peligro de cortocircuito, este se puede evitar aislando los contactos con cinta aislante.

Declaracion de conformidad

CE: La bateria cumple con las regulaciones actuales de la directiva de la UE.

FCC: Este equipo cumple con la Parte 15 de las Normas FCC. Su funcionamiento estd sujeto a las dos siguientes condiciones: (1) este
equipo no debe causar interferencias perjudiciales, y (2) este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas
interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Simbolos: Aclaracion de los simbolos de la bateria y los que se encontraran en el manual.

Cuidado / Arventencia Manual de empleo

Simbolo de confomidad a las normas

internacionales Japén, PSE

Reino Unido, UKCA Tailandia, TISI

Rusia, GOST-R Marruecos, CMIM

Canada y Estados Unidos, UL Transporte de pruebas UN

Este producto debe ser desechado de acuerdo a

Australi Nueva Zelan RCM -
ustrafla'y Rueva anda, RC las regulaciones locales.

P30 OB @ |

China, CCC Simbolo de reciclaje
Li-ion 20
]
India, BIS c Taiwan, Simbolo de reciclaje
(5] )
Corea, KC @ China, RoHS

O=EER EO8 A

. ey Para Canada y USA: llame al 1-800-822-8837
Taiwan, BSMI 588 s . -z
B para reciclaje e informacion
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Manuel d'utilisation

’ c Iji Ce manuel contient des instructions d’utilisation et d'importantes informations de sécurité. Avant toute utilisation de
ce produit, lire impérativement et consciencieusement ce manuel.

Sécurité:
. Ne pas ouvrir ou désassembler la batterie.

. Ne pas exposer la batterie a une source de chaleur ou au feu. Eviter une exposition aux rayons directs du soleil.
. Ne pas court-circuiter la batterie.
. Ne pas stocker de batteries sans emballage dans une boite, ou un quelconque objet métallique pourrait les court-circuiter.
. Conserver les batteries dans leur emballage d’origine jusqu‘a leur utilisation.
. Eviter les chocs mécaniques.
. Si la batterie coule, vérifier a ce que le liquide n’entre pas en contact avec la peau ou les yeux. Si tel est la cas, rincer
abondamment la zone concernée a I'eau et consulter un médecin.
. N’utiliser qu’un chargeur approprié. Voir aussi le chapitre “Recharge”
. Respecter le marquage plus (+) et le marquage moins (-) sur la batterie et sur votre équipement afin de garantir une
utilisation correcte.
. Ne pas mélanger dans un méme appareil des batteries de différents types, fournisseurs, capacités ou tailles.
. Ne pas laisser a la portée d’enfants.
. Maintenir les batteries propres et séches.
. Les batteries secondaires doivent étre chargées avant utilisation.
. N’utiliser la batterie que dans une application pour laquelle elle a été définie.
. Si possible, retirer la batterie d’un équipment lorsqu'il n’est pas utilisé.
. Ne pas stocker de batteries déchargées plus d’un mois.
. Ne pas stocker de batteries plus d’un an sans les recharger.
. Une batterie doit étre correctement triée ou recyclée conformément a la Iégislation en vigueur.
Temperature d’opération: Temperature de stockage:
En recharge: 0°C to +45°C <lan: -20°Cto +20°C
En décharger: -20°C to +60°C < 3 mois: -20°C to +45°C

< 1 mois: -20°C to +50°C
Recommandation: Stocker la batterie dans un environnement a faible taux d’humidité et en dessous de 25°C. Eviter la poussiére et
les gaz atmosphériques corrosifs. Stocker la batterie avec un état de charge entre 50-70%.
Recharge: Ne recharger qu’avec un chargeur compatible p. ex. RRC-SMB-FPC. Se référer également aux instructions du fabricant ou
au manuel de I'équipement pour une recharge conforme et appropriée.

Spécifications:

Type RRC2140

Tension 10.80V

Capacité 4.17Ah

Courant de charge max. 2.70A

Tension de charge max. 12.60V

Courant de décharge max. 6.00A

Dimensions (L x | x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Poids 255g

Recyclage: La batterie doit étre recyclée selon les directives locales et nationales. Veuillez contacter votre représentant local pour plus
de renseignements. Les batteries doivent étre déchargées lors de leur dépot dans un centre de collecte. Une batterie n’étant pas
complétement déchargée peut engendrer un risque de court-circuit. Un court-circuit peut étre évité en isolant les contacts avec une
bande adhésive.

Déclaration de conformité:

CE: Cette batterie est conforme aux directives actuelles de la communauté européenne

FCC: Ce produit est conforme a la partie 15 des regles FCC. L'opération est soumise aux deux conditions suivantes: (1) Ce produit ne
peut causer d'interférences nuisibles, et (2) ce produit doit accepter toute interférence regue, y compris les interférences qui peuvent
provoguer un fonctionnement indésirable.

Symboles: Explication des symboles qui sont sur la batterie et/ou dans ce manuel.

Respecter le manuel et les instructions

Attention / Avertissement d'utilisation

Symbole de conformité aux directives

applicables de la CE Japon, PSE

Royaume-Uni, UKCA Thailande, TIS

Russie, GOST-R Maroc, CMIM

Canada et Etats-Unis, UL Test de transport UN

Ce produit doit étre trié et recyclé selon les

Australie et Nouvelle-Zélande, RCM .
normes locales en vigueur

5 14|C0 DB )

Chine, CCC Symbole de recyclage

Li-ion 20
Indie, BIS ES Taiwan, Symbole de recyclage
Corée, KC @ Chine, RoHS

Pour le Canada et les Etats-Unis: Appelez le 1-
800-822-8837 pour toute information concernant
le recyclage de cette batterie.

o

b

Taiwan, BSMI

OB B OBR >
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Upute za uporabu

’ Q ljﬂ Ove upute za uporabu sadrze napomene o rukovanju, kao i vazne sigurnosne napomene. Prije pocetka uporabe
proizvoda pazljivo proditajte upute za uporabu.

Sigurnost:
. Ne otvarajte ni ne rastavljajte bateriju.

. Ne izlazite bateriju toplini ili vatri. Izbjegavajte ¢uvanje baterije na izravnoj sunc¢evoj svjetlosti.
. Nemojte bateriju kratko spajati.
. Ne skladistite bateriju bez ambalaZe u spremnicima u kojima labavi metalni predmeti mogu prouzroditi kratke spojeve.
. Bateriju izvadite iz originalne ambalaze tek neposredno prije uporabe.
. Izbjegavajte mehanicke udarce.
. Ako tekucine iscure iz baterije, izbjegavajte dodir s koZom ili o¢ima. U slucaju dodira isperite zahvacena podrucja s dovoljno
vode i posavjetujte se s lije¢nikom.
. Upotrebljavajte samo prikladne punjace. Takoder pogledajte poglavlje ,Punjenje”.
. Obratite pozornost na oznake plus (+) i minus (=) na bateriji i tijekom njezine uporabe kako bi se osigurao siguran rad.
. Ne upotrebljavajte baterije razli¢itih proizvodaca, kapaciteta, veli¢ina ili vrsta u uredaju.
. Bateriju ¢uvajte izvan dohvata djece.
. Baterija mora biti ista i suha.
. Prije uporabe morate napuniti bateriju.
. Bateriju upotrebljavajte samo u predvidene svrhe.
. Po mogucnosti bateriju uklonite iz uredaja ako se on ne upotrebljava.
. Ne skladistite bateriju duZe od mjesec dana ako je ispraznjena.
. Ne skladistite bateriju duze od godinu dana, a da je ne napunite.
. Baterija se mora pravilno reciklirati ili propisno zbrinuti.
Radna temperatura: Temperatura skladistenja:
Za punjenje: 0 °C do +45 °C < 1 godine: -20 °C do +20 °C
Za praznjenje: -20 °C do +60 °C < 3 mjeseca: -20 °C do +45 °C

< 1 mjeseca: -20 °C do +50 °C
Preporuka: baterije skladistite na temperaturama ispod 20 °C i na niskoj vlaznosti zraka. Izbjegavajte prasinu i korozivnu plinsku
atmosferu. Bateriju skladistite napunjenu od 40 % do 60 %.

Punjenje: bateriju punite samo punjaéem kompatibilnim sa SMBUS-om. Za pravilno punjenje takoder obratite pozornost na
napomene proizvodaca ili priru¢nik uredaja.

Tehniéki podaci:

Tip RRC1120

Napon 10.80V

Kapacitet 4.17Ah

Maks. struja punjenja 2.70A

Maks. napon punjenja 12.60V

Maks. struja praznjenja 6.00A

Veli¢ina (D x S x V) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (maks.)
Masa 255g

Recikliranje: baterije zbrinite u skladu s nacionalnim i lokalnim propisima. U slu¢aju pitanja obratite se svom lokalnom
specijaliziranom trgovcu. Baterija se smije samo ispraznjena zbrinjavati na sabiralistu. U slucaju da baterija nije potpuno ispraznjena
postoji opasnost od kratkog spoja. Kratki se spojevi mogu sprijeciti izolacijom kontakata ljepljivom trakom.

Izjava o sukladnosti:

CE: Baterija udovoljava direktivama EZ-a koje vrijede u trenutku proizvodnje.

FCC: Ovaj je proizvod postigao grani¢ne vrijednosti u testovima koje su odredene u odjeljku 15 odredbe FCC. Rad podlijeze sljede¢im
dvama uvjetima: (1) ovaj uredaj ne smije prouzrociti Stetne smetnje i (2) ovaj uredaj mora prihvatiti svaku primljenu smetnju,
ukljuéujudi smetnju koja moze prouzroditi nezeljeni rad.

Simboli: Objasnjenje simbola koji se nalaze na bateriji i/ili u priru¢niku.

Pozor/opasnost Proditati upute za uporabu

Oznake sukladnosti direktiva EZ-a koje treba

primjenjivati Japan, PSE

Ujedinjeno Kraljevstvo, UKCA Tajland, TISI

Rusija, GOST-R Maroko, CMIM

Kanada i SAD, UL UN ispitivanje za prijevoz

Ovaj je proizvod potrebno zbrinuti u skladu s

Australija i Novi Zeland, RCM ) .
lokalnim propisima

P COBND D iy

Kina, CCC Simbol za reciklazu

Li-ion 20
Indija, BIS E? Tajvan, simbol za reciklazu
Koreja, KC ‘e" Kina, RoHS

e

Za Kanadu i SAD: za informacije o recikliranju

Tajvan, BSMI nazovite broj 1-800-822-8837

ORI BOK N>
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Istruzioni d'uso

’ c Iji Le presenti istruzioni d'uso contengono le avvertenze di utilizzo e importanti avvertenze di sicurezza. Leggere
attentamente le istruzioni d'uso prima di mettere in funzione il prodotto.

Sicurezza:
. Non aprire né smontare le batterie.
. Non esporre le batterie al calore o alle fiamme. Proteggere le batterie dalla luce diretta del sole.
. Non cortocircuitare la batteria.
. Non custodire le batterie prive di imballaggio in contenitori nei quali possono verificarsi cortocircuiti con oggetti metallici
sciolti.
Prelevare la batteria dalla confezione originale solo al momento dell'uso.
. Evitare gli urti meccanici.
In caso di fuoriuscita di liquidi dalla batteria, evitare il contatto con la pelle o con gli occhi. In caso di contatto, sciacquare le
zone interessate con abbondante acqua e consultare un medico.
Utilizzare solamente caricabatterie idonee. Vedere anche il Capitolo "Carica".
Rispettare la polarita positiva (+) e negativa (-) della batteria per garantire che vengano utilizzate correttamente.
All'interno dell'apparecchio non utilizzare batterie ricaricabili di produttori, capacita, dimensioni o di tipi diversi.
Custodire le batterie al di fuori dalla portata dei bambini.
Tenere le batterie pulite e asciutte.
Ricaricare le batterie secondarie prima dell'uso.
Utilizzare la batteria solo per I'applicazione alla quale & destinata.
Se possibile, rimuovere la batteria dall'apparecchio in caso di inutilizzo.
Custodire le batterie scariche per un periodo non superiore a 1 mese.
Custodire le batterie senza ricaricarle per un periodo non superiore a 1 anno.
Riciclare correttamente la batteria, oppure smaltirla regolarmente.

Temperatura di esercizio: Temperatura di stoccaggio
Per la ricarica: Da 0°C a +45°C < 1 anno: Da -20°Ca +20°C
Per la scarica: Da -20°C a +60°C < 3 mesi: Da -20°C a +45°C
< 1 mese: Da -20°C a +50°C
Un consiglio: custodire la batteria in un ambiente con una temperatura inferiore a 25 °C e con una ridotta umidita relativa. Evitare la
polvere e atmosfere con gas corrosivi. Custodire la batteria con uno stato di carica compreso tra il 40 e il 60%.

Carica: caricare la batteria solamente con un caricabatterie idoneo, ad es. RRC-SMB-FPC. Per una ricarica regolare vedere anche le
istruzioni del produttore o il manuale dell'apparecchio.

Dati tecnici

Tipo RRC2140

Tensione 10.80V

Capacita 4.17Ah

Max. corrente di carica 2.70A

Max. tensione di carica 12.60V

Max. corrente di scarica 6.00A

Dimensioni (lungh. x largh. x alt.)  213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Peso 255g

Riciclaggio: smaltire le batterie in conformita alle norme locali e nazionali. In caso di dubbi contattare il proprio rivenditore
specializzato di fiducia. Smaltire le batterie solamente da scariche conferendole presso I'apposito punto di raccolta. Se le batterie non
sono completamente scariche, sussiste il rischio di cortocircuito. Evitare un eventuale cortocircuito isolando i contatti con nastro
adesivo.

Dichiarazione di conformita:

CE: la batteria & conforme alle direttive CE vigenti al momento della produzione.

FCC: questo prodotto ha rispettato i valori limite nel corso dei test stabiliti nel paragrafo 15 delle norme FCC. L'esercizio del prodotto &
soggetto alle seguenti due condizioni: (1) Il presente apparecchio non deve provocare interferenze dannose, e (2) deve essere in grado
di assorbire qualunque tipo di interferenza, comprese quelle che possono provocarne |'esercizio indesiderato.

Simboli: spiegazione dei simboli presenti sulla batteria e/o nel manuale.

Attenzione / avvertenza Rispettare le istruzioni d'uso

Simbolo di conformita alle direttive CE

applicabili Giappone, PSE

Regno Unito, UKCA Thailandia, TISI

Russia, GOST-R Marocco, CMIM

Canada e USA, UL Test di trasporto dell'ONU

Australia e Nuova Zelanda, RCM Smaltire il prodotto in conformita alle direttive

S S YOS

O AR OB

locali

Cina, CCC Simbolo del riciclaggio

Li-ion 20
India, BIS c? Taiwan, Simbolo del riciclaggio

.
Corea, KC @ Cina, RoHS

B Per Canada e Stati Uniti: chiamare il numero 1-
Taiwan, BSMI ;*ioi‘g 800-822-8837 per ottenere informazioni sul

L riciclaggio del prodotto
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Latviski Lietosanas instrukcija

c Iji Saja lietosanas instrukcija ir sniegti lietoSanas noradijumi un svarigi drosibas noradijumi. Pirms razojuma lietoSanas
sak$anas ripigi izlasiet lietosanas instrukciju.

Drosiba
. Neatveriet un neizjauciet baterijas.
Baterijas nedrikst ietekmét karstums vai uguns. Izvairieties glabat tieSos saules staros.
Neradiet baterijas Isslégumu.
Neglabajiet baterijas bez iepakojuma konteineros, kur var rasties isslégumi ar nenostiprinatiem metala priekSmetiem.
Tikai pirms lietoSanas iznemiet bateriju no originala iepakojuma.
Izvairieties no mehaniskiem triecieniem.
Ja no baterijas izplUst $kidrums, nepielaujiet ta nok|GSanu uz adas vai acis. Ja saskare rodas, nomazgajiet skarto vietu ar lielu
daudzumu ddens un konsulté&jieties ar arstu.
. Izmantojiet tikai piemérotus Iadétajus. Skat. ari nodalu “Uzlade”.
. Ievérojiet pozitivo (+) un negativo (-) atzimi uz baterijas un tas lietojuma, lai garantétu pareizu darbibu.
. Viena iericé neizmantojiet dazadu razotaju, kapacitates, izméra vai veida akumulatorus.
. Glabajiet baterijas bérniem neaizsniedzama vieta.
. Uzturiet baterijas tiras un sausas.
. Sekundaras baterijas pirms lietosanas ir jauzladé.
.
.
.
.
.

Izmantojiet bateriju tikai tai paredzétajam lietojumam.

Ja iespéjams, iznemiet bateriju no ierices, ja to nelietojat.
Izladéta stavokli glabajiet baterijas ne ilgak ka 1 ménesi.
Neuzladé&jot glabajiet baterijas ne ilgak ka 1 gadu.

Baterija pareizi janodod otrreiz&jai parstradei vai pareizi jalikvidé.

Darba temperatiira Glabasanas temperatiira:

Uzladei: 0°C lidz +45°C < 1 gads: -20°C lidz +20°C

Izladei: -20°C lidz +60°C < 3 ménesi: -20°C Iidz +45°C
< 1 ménesis: -20°C Iidz +50°C

Ieteikums. Glabajiet bateriju temperatira, kas zemaka par 25 °C, un vieta ar zemu gaisa mitrumu. Izvairieties no putekliem un
korozivas gazes atmosféras. Glabajiet bateriju ar uzlades stavokli 40-60%.

Uzlade. Uzladi veiciet tikai ar §im bateriju tipam piemérotu 1adétaju, pieméram, RRC-SMB-FPC. Par pareizu uzladi skat. ari raZotaja
noradijumus vai ierices rokasgramatu.

Tehniskie dati

Tips RRC2140

Spriegums 10.80V

Kapacitate 4.17Ah

Maks. uzlades strava 2.70A

Maks. uzlades spriegums 12.60V

Maks. izlades strava 6.00A

Izmérs (G x P x A) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Svars 255g

Otrreizéja parstrade. Likvidéjiet baterijas atbilstosi valsts un vietéjiem noteikumiem. Jautajumu gadijuma sazinieties ar viet&jo
specializ&to tirgotaju. Baterijas drikst nodot savaksanas vieta tikai izladéta stavokli. Ja baterijas nav pilniba izladétas, rodas issléguma
risks. Isslégumi janovérs, izol&jot kontaktus ar limlenti.

Atbilstibas deklaracija

CE: Baterija atbilst raZzosanas laika piemérojamam EK direktivam.

FCC: Sis razojums ir iztur&jis testus robezvértibas. kas noteiktas FCC noteikumu 15. punkta. Darbiba jaievéro $adi divi nosacijumi: 1) &
ierice nedrikst izraisit kaitéjosus traucéjumus un 2) Sai iericei japienem jebkads uztverts traucéjums, tostarp traucéjumi, kas var izraisit
nevélamu darbibu.

Simboli. Uz baterijas un/vai instrukcija minéto simbolu skaidrojums.

Uzmanibu/Bridinajums Ievérot lietosanas instrukciju

Atbilstibas piemérojamam EK direktivam zime Japana, PSE

Apvienota Karaliste, UKCA Taizeme, TISI

Krievija, GOST-R Maroka, CMIM

Kanada un ASV, UL ANO transportésanas tests

Razojums jalikvidé saskana ar viet&jiem

Australija un Jaunzélande, RCM : .
noteikumiem

ISt IS

Kinas, CCC Otrreizéjas parstrades simbols

Li-ion 20
Indija, BIS 5? Taivana, Otrreiz&jas parstrades simbols
Koreja, KC @ Kinas, RoHS

O=ed B> B O~ [>

- é‘g“ Kanadai un ASV: par otrreiz&jo parstradi zvanit
Taivana, BSMI e
18 uz 1-800-822-8837
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Lietuviskai Naudojimo instrukcija

’ c Iji Sioje naudojimo instrukcijoje yra pateiktos naudojimo nuorodos ir svarbls saugumo reikalavimai. Prie$ pradédami
gaminio eksploatacijg atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijg.

Sauga:
. Neatidarinékite arba neardykite baterijy.
Apsaugokite baterijas nuo kaitros arba ugnies. Nelaikykite baterijy tiesioginiy saulés spinduliy zonoje.
NeuZtrumpinkite baterijos.
Nelaikykite baterijy be pakuotés salygomis, kuriose galéty bati sukeltas jy trumpas jungimasis su palaidais metaliniais
daiktais.
ISimkite baterijq i$ originalios pakuotés tik ja naudodami.
. Venkite mechaniniy smigiy.
. 1S baterijos iStekéjus skysciams, venkite kontakto su oda arba akimis. Palietus, gausiai praplaukite tas vietas vandeniu ir
pasikonsultuokite su gydytoju.
. Naudokite tik tinkamus jkrovimo prietaisus. ZiGrekite skyriuje "Ikrovimas".
Norédami uztikrinti teisingq veikima, paisykite zenklinimy pliusas (+) ir minusas (-), esanciy ant baterijos ir prietaiso, su
kuriuo ji bus naudojama.
Nenaudokite skirtingy gamintojy, skirtingos talpos, dydzio arba tipo akumuliatoriy viename prietaise.
Laikykite baterijas vaikams neprieinamose vietose.
Laikykite baterijas $variai ir sausai.
Antrines baterijas prie$s naudojima reikia jkrauti.
Baterijas naudokite tik tais tikslais, kuriems jos yra skirtos.
Jei yra galimybé, nenaudodami prietaiso i$ jo iSimkite baterijas.
ISkrautas baterijas laikykite ne ilgiau, kaip 1 ménesi.
Nelaikykite nejkrove baterijy ilgiau nei 1 metus.
Baterijq reikia perdirbti arba perduoti Salinimui, laikantis galiojanciy reikalavimy.
Darbiné temperatira: Laikymo temperatira:
Ikrovimui: nuo 0°C iki +45°C < 1 metus: nuo -20°C iki +20°C
I8krovimui: nuo -20°C iki +60°C < 3 ménesius: nuo -20°C iki +45°C
< 1 ménesj: nuo -20°C iki +50°C
Rekomendacija: Baterijg laikykite zemesnéje nei 25 °C ir Zemo oro drégnio salygomis. Venkite dulkiy ir korozijg sukelianciy dujy,
atmosferos. Laikykite baterijg jkrautg tarp 40-60%.

Ikrovimas: [krovimui naudokite tik Siam baterijy tipui skirtg jkrovimo prietaisa, pvz. RRC-SMB-FPC. Apie teisingq jkrovima skaitykite
taip pat gamintojo instrukcijose arba prietaiso parankinéje knygoje.

Techninés charakteristikos:

Tipas RRC2140

[tampa 10.80V

Talpa 4.17Ah

Maks. jkrovimo sroveé 2.70A

Maks. jkrovimo jtampa 12.60V

Maks. iSkrovimo srove 6.00A

Matmenys (L x B x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Svoris 255g

Perdirbimas: baterijas Salinkite laikydamiesi nacionaliniy_ ir vietos reikalavimy. Kilus klausimy, susisiekite su vietos specializuotu
pardavéju. I surinkimo vieta baterijas pateikti Salinimui tik joms esant iSkrautoms. Jei baterijos néra visiskai iSkrautos, kyla trumpo
jungimosi pavojus. Trumpojo jungimosi galima iSvengti izoliuojant kontaktus lipnia juostele.

Atitikties deklaracija:

CE: Baterija atitinka Siuo metu gamybai taikomus ES direktyvy reikalavimus.

FCC: Atliekant Sio produkto testavima, jis iSlaiké ribines vertes, pateiktas FCC taisykliy 15 dalyje. Eksploatacijai keliamos Sios dvi
salygos: (1) Prietaisas negali kelti kenksmingy trukdZiy, ir (2)Sis prietaisas turi priimti visus pagaunamus trukdzius, jskaitant ir
trukdZius, galincius sukelti nepageidaujama darbo eiga.

Simboliai: Simboliy, esanciy ant baterijos ir/arba naudojimo instrukcijoje paaiskinimai.

Démesio / Perspéjimas Paisykite naudojimo instrukcijos

Atitikties taikomoms EB direktyvoms Zenklas Japonija, PSE

Jungtiné Karalysté, UKCA Tailandas, TISI

Rusija, GOST-R Marokas, CMIM

Kanada ir JAV, UL JT transportavimo testas

Produktas turi bati Salinamas pagal vietos

Australija ir Naujoji Zelandija, RCM X X
reikalavimus

S D @ |

Kinija, CCC Salinimo simbolis

Li-ion 20
Indija, BIS Taivanas $alinimo simbolis
Koréja, KC Kinija, RoHS

Kanadai ir JAV: ISsamesnés informacijos Salinimo
klausimais gausite paskambing telefonu 1-800-
822-8837

Taivanas, BSMI

O =B > E @K N[>

Manual_RRC2140_E Subject to technical changes without notice * Released document - Copy is not subject to revision service! 20/ 33

Talk to our engineers +6129519 1200 - info@mibattery.com.au - mibattery.com.au




RN RRC -
AUTHORISED AUSTRALIAN DISTRIBUTOR M BATTERY

SETTING STANDARDS ENGINEERING

IN POWER SOLUTIONS

INSTRUCTION MANUAL RRC2140
ry - r r
Magyar Hasznalati utasitas
’ A Iji A jelen haszndlati utasitas hasznalatra vonatkozé utasitdsokat, valamint fontos biztonsagi utasitasokat is tartalmaz.
A termek lizembe helyezése el6tt gondosan olvassa at a hasznalati utasitast.

Biztonsag:
. Ne nyissa fel vagy szerelje szét az akkumulatorokat.
Ne tegye ki az akkumulatorokat tulzott hének vagy tliznek. Kerllje a kdzvetlen napsugarzas mellett térténd tarolast.

.
. Ne zarja rovidre az akkumulatort.
. Ne tdrolja akkumulatorokat csomagolas nélkil olyan taroléeszkézékben, amelyben fém targyak révidzarlatot okozhatnak.
. Csak a hasznalat el6tt vegye ki az akkumulatort az eredeti csomagolasbdl.
. Kerilje a mechanikai jellegl utéseket.
. Amennyiben az akkumuldtorbdl folyadék Iépne ki, gy kerlilend6 annak bérrel vald érintkezése vagy szembe kerilése. Bbrrel
vald érintkezés vagy szembe jutads esetén mossa le b6 vizzel az érintett terlletet, majd forduljon orvoshoz.
. Csak megfeleld toltékészilékeket hasznaljon. Lasd még a ,Toltés” c. fejezetet.
D A rendeltetésszer(i miik6dés érdekében ugyeljen az akkumulatoron taldlhatd plusz (+) és a minusz (-) jelolésekre.
. Ne hasznaljon kilénb6zé gyartmanyl, kapacitast, méretli vagy jellegli akkumulatorokat egy késziiléken belil.
. Tartsa tavol az akkumulatorokat a gyerekektdl.
. Tartsa tisztan és szarazon az akkumulatorokat.
. A masodlagos akkumulatorokat a hasznalat el6tt fel kell télteni.
. Csak arra a célra hasznalja az akkumulatort, amelyre az rendeltetett.
. Amennyiben lehetséges, Ugy tavolitsa el az akkumulatort a hasznalaton kivil helyezett készilékbdl.
. KisUtott allapotban ne tarolja 1 hdnapnal hosszabb ideig az akkumulatorokat.
. Feltdltés nélkil ne tarolja 1 hdnapnal hosszabb ideig az akkumulatorokat.
. Az akkumulator megfelel§ médon kell Ujrahasznositani vagy artalmatlanitani.
Uzemi hémérséklet: Tarolasi hémérséklet:
Toltés:  0°C ... +45°C <1év: -20°C ... +20°C
Kistutés: -20°C ... +60°C < 3 hoénap: -20°C ... +45°C

< 1 hénap: -20°C ... +50°C
Ajanlas: az akkumulatort 25 °C alatti hémérsékleten és alacsony paratartalom mellett térolja. Kertlje a port és a korroziv
atmoszféraban. Az akkumulatort 40-60%-0s toltottségi dllapot kozoétt tarolja.
Toltés: A toltést kizardlag az akkumulator tipusdhoz alkalmas téltékészilékkel (pl. RRC-SMB-FPC) végezze. A megfelel§ toltésre
vonatkozodan ladsd még a gyartdi utasitdsokat vagy a késziilék kézikdnyvét.

Miiszaki adatok:

Tipus RRC2140

Fesziiltség 10.80V

Kapacitas 4.17Ah

Max. toltéaram 2.70A

Max. toltéfesziltség 12.60V

Max. kistuté dram 6.00A

Méret (H x Sz x Ma) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Suly 255¢g

Ujrahasznositas: Az akkumulatorokat a nemzeti és a helyi el6irdsoknak megfeleléen artalmatlanitsa. Kérdés esetén forduljon a helyi
forgalmazohoz. Az akkumulatorokat csak kisutott allapotban szabad elhelyezni a gy(ijtéhelyen. A nem teljesen kistitott akkumulatorok
esetén fennall a révidzarlat veszélye. Ha az érintkezdkre szigetel6szalagot ragasztanak, Ugy a révidzarlat elkerilhetd.

Megfelel6ségi nyilatkozat:

CE: Az akkumulator megfelel a gyartas idején hatdlyos EK irdnyelveknek.

FCC: A jelen termék a teszt sordn megfelelt azoknak a hatarértékeknek, amelyeket az FCC szabalyok 15. része szabalyoz. A miikédés a
kovetkezd feltételekkel teljesl: (1) jelen eszkdz nem okozhat interferenciat, és (2) jelen eszkdznek el kell fogadnia minden
interferenciat, beleértve az olyan interferenciat is mely az eszkéz nem kivant mlikédését is okozhatja.

Szimbélumok: Az akkumulatoron és/vagy a kézikényvben szerepl6é szimbolumok magyarazata.

Figyelem / Figyelmeztetés Figyelembe kell venni a hasznalati utasitast

Az alkalmazott EK irdnyelveknek vald

megfelelGség jele Japan, PSE

Egyestlt Kirdlysag, UKCA Thaiféld, TISI

Oroszorszdg, GOST-R Marokkd, CMIM

Kanada és az USA, UL UN Transport Test

A terméket a helyi irdnyelveknek megfelel6en kell

Ausztralia és Uj-zZéland, RCM A o
artalmatlanitani

D COND @ |

D=pd ® > B @S A~ >

Kina, CCC & Ujrahasznositasi szimbdlum
India, BIS 5? Tajvan, Ujrahasznositasi szimbélum
Korea, KC @ Kina, RoHS
Tajvan, BSMI _“ﬁ% K,ar'lada és USA: Ujrahasznositési informéciékért
Yt hivja az 1-800-822-8837-es telefonszamot
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(LN EL G Gebruiksaanwijzing

’ c Iji Deze gebruiksaanwijzing bevat instructies voor de bediening evenals belangrijke veiligheidsvoorschriften. Lees de
gebruiksaanwijzing voor ingebruikname van het product aandachtig door.

Veiligheid:

. Batterijen niet openen of uit elkaar nemen.

. Stel batterijen niet bloot aan hitte of vuur. Vermijd opslag in direct zonlicht.

. Batterij niet kortsluiten.

. Bewaar batterijen zonder verpakking niet in containers waarin kortsluiting kan worden veroorzaakt door losse metalen
voorwerpen.
Neem de batterij pas uit de verpakking als deze benodigd wordt.
. Mechanische stoten vermijden.
Als vloeistoffen uit de batterij lekken, moet contact met huid en ogen worden vermeden. Mocht het tot contact komen, spoel
dan de desbetreffende partijen met rijkelijk water af en raadpleeg een arts.

. Gebruik uitsluitend geschikte laadapparaten. Zie ook hoofdstuk 'Laden'.
. Let op de plus (+) en min (-) -tekens op de batterij en tijdens het gebruik, om correct functioneren te waarborgen.
. Gebruik geen accu's van verschillende fabrikanten, capaciteit, grootte of soort in één apparaat.
. Bewaar batterijen buiten bereik van kinderen.
. Houd batterijen schoon en droog.
. Secundaire batterijen moeten voor gebruik worden opgeladen.
. Gebruik batterijen uitsluitend voor het doel waarvoor ze bestemd zijn.
. Neem de batterij zo mogelijk uit het apparaat ais dit niet in gebruik is.
. Bewaar de batterij niet langer dan 1 maand in ontladen toestand.
. Bewaar batterijen niet langer dan 1 jaar zonder ze op te laden.
. De batterij moet correct gerecycled worden.
Bedrijfstemperatuur: Opslagtemperatuur:
Voor het laden: 0°C tot +45°C < 1 jaar: -20°C tot +20°C
Voor het ontladen: -20°C tot +60°C < 3 maanden: -20°C tot +45°C

< 1 maand: -20°C tot +50°C
Advies: Bewaar de batterij bij temperaturen onder 25 °C en bij geringe luchtvochtigheid. Vermijd met stof en een atmosfeer met
corrosieve gassen. Bewaar de batterij bij een ladingstoestand van 40-60%.
Laden: Gebruik alleen een voor dit type batterij geschikt laadapparaat, bijvoorbeeld RRC-SMB-FPC. Zie ook de instructies van de
fabrikant of die in het apparaathandboek voor de correcte manier van laden.

Technische gegevens:

Type RRC2140

Spanning 10.80V

Capaciteit 4.17Ah

Max. laadstroom 2.70A

Max. laadspanning 12.60V

Max. ontladingsspanning 6.00A

Afmetingen (L x B x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Gewicht 255g

Recycling: Voer batterijen af volgens de nationale en lokale voorschriften. Neem contact op met de vakhandel voor uw regio als u
vragen hebt. De batterijen mogen alleen in ontladen toestand bij het milieustation worden afgegeven. Als batterijen niet helemaal
ontladen zijn, kan kortsluiting ontstaan. Kortsluitingen kunnen door isolatie van de contacten met plakstrips worden verhinderd.

Conformiteitsverklaring:

CE: De batterij voldoet aan de ten tijde van de fabricage geldende EG-richtlijnen.

FCC: Dit product is in tests binnen de grenswaarden in paragraaf 15 van de FCC-bepalingen gebleven. Gebruik geschiedt onder
volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke storingen veroorzaken en (2) dit apparaat moet iedere ontvangen
string verdragen, inclusief storingen die ongewenst functioneren kunnen veroorzaken.

Symbolen: Verklaring van de symbolen op de batterij en/of in de handleiding.

A Let op / Waarschuwing

c € Conformiteitsmarkering voor de van
toepassing zijnde EG-richtlijnen

Houd u aan de gebruiksaanwijzing

Japan, PSE

UK

CQ Verenigd Koninkrijk, UKCA Thailand, TISI

Rusland, GOST-R Marokko, CMIM

Canada en de VS, UL UN transporttest

Het product moet volgens de lokale richtlijnen

Australié en Nieuw-Zeeland, RCM
worden afgevoerd

2 COBD @ i)

China, CCC - Symbool voor recycling

India, BIS Taiwan, Recyclingsymbool

(©)

O

Korea, KC China, RoHS

Voor Canada en de VS: Bel 1-800-822-8837 voor
recyclinginformatie

O=E=® > B 6

sy

Taiwan, BSMI

&
8
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Bruksanvisning
’ A Iji Denne bruksanvisningen inneholder instrukser for h8ndtering sdvel som viktige sikkerhetsmerknader. Les
bruksanvisningen ngye fgr ibruktaking av produktet.

Sikkerhet:
. Ikke 8pne eller ta fra hverandre batteriene.
Ikke utsett batteriene for varme eller ild. Unngd oppbevaring under direkte sollys.

.
. Ikke kortslutt batterier.
. Ikke lagre batterier uten forpakning i beholdere hvor det kan forekomme kortslutninger gjennom Igse gjenstander av metall.
. Ikke ta batteriet ut av sin originalforpakning fgr bruk.
e Unngd mekaniske stgt.
. Hvis vaeske renner ut av batteriet, ma det unngds kontakt med hud eller gyner. Hvis en sdnn kontakt forekommer, rens de
bergrte omrddene med masse vann og konsulter en lege.
. Bruk bare egnete ladestasjoner. Se ogsa kapittelet om "Lading".
. Iaktta pluss (+) og minus (-) -merkene pd batteriet og i enheten din og pase at de stammer overens.
. Bruk ikke batterier fra forskjellige produsenter, med ulik kapasitet, av forskjellige stgrrelser eller type, i samme enhet.
. Oppbevar batterier s&nn at barn ikke kommer til.
. Hold batterier rene og tgrre.
e Sekundzerbatterier ma lades opp for bruk.
. Bruk batteriet kun til dets hensiktsmessige formal.
. Hvis mulig, ta batteriet ut av enheten nar den ikke er i bruk.
. Lagre batteriene ikke lenger enn 1 maned i utladet tilstand.
. Lagre batteriene ikke lenger enn 1 3r uten & lade dem opp.
. Batteriet m3 resirkuleres eller avfallsbehandles forskriftsmessig.
Driftstemperatur: Lagringstemperatur:
For lading: 0°C til +45°C <1ar: -20°C til +20°C
For utlading: -20°C til +60°C < 3 ménder: -20°C til +45°C

< 1 mdned: -20°C til +50°C
Anbefaling: Oppbevar batteriet ved temperaturer under 25 °C og lav luftfuktighet. Unnga stgv og korrosive gassatmosfeerer. Lagre
batteriet med en ladetilstand p& mellom 40 og 60%.
Lading: Lad batteriet kun med en dertil egnet ladestasjon, f.eks. RRC-SMB-FPC. Se 0ogs8 produsentens anvisninger eller
enhetshdndboken om hvordan & lade p& en korrekt mate.

Tekniske data:

Type RRC2140

Spenning 10.80V

Kapasitet 4.17Ah

Maks. ladestrgm 2.70A

Maks. ladespenning 12.60V

Maks. utladingsstrgm 6.00A

Stgrrelse (L x B x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Vekt 255¢g

Resirkulering: Sgrg for at batterier avfallsbehandles i samsvar med nasjonale og lokale forskrifter. Ta kontakt med din lokale
fagforhandler hvis du har spgrsmal. Batteriene ma kun avfallsbehandles i utladet tilstand hos en offisiell samleplass. I tilfelle batteriet
ikke er fullstendig utladet gjenstar risiko for kortslutninger. Korslutninger kan unng8s ved & isolere kontaktene med teip.

Overensstemmelseserklaering:

CE: Batteriet samsvarer med EF-direktivene som var i kraft ndr det ble produsert.

FCC: Dette produktet har overholdt grenseverdiene i tester som er fastskrevet i avsnitt 15 til FCC-bestemmelsene. Driften er underlagt
de folgende to betingelsene: (1) Denne enheten ma ikke forérsake skadelige forstyrrelser, og (2) denne enheten ma akseptere hver
mottatt forstyrrelse, inkludert forstyrrelser som kan fordrsake ugnskelig drift.

Symboler: Forklaring for symbolene som er pd batteriet og/eller i manualen.

Obs! / varsel Taktta bruksanvisningen

Overensstemmelsesmerke med anvendelige

EF-direktiver Japan, PSE

Storbritannia, UKCA Thailand, TISI

Russland, GOST-R Marokko, CMIM

Canada og USA, UL UN Transport test

Produktet skal avfallsbehandles i samsvar med de

Australia og New Zealand, RCM lokale bestemmelsene

i IS

O=ed® > 2@ A >

Kina, CCC Resirkulering symbol
|

India, BIS c Taiwan, Resirkuleringssymbol

() ;
Korea, KC v@ Kina, RoHS

) ke For Canada og USA: Ring 1-800-822-8837 for
Taiwan, BSMI :’*24‘- informasjon om resirkulering
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Portugués Manual de instrucoes

c [Iﬂ Este manual de instrugbes contém indicagBes de manuseamento, bem como avisos de seguranga importantes. Leia
cuidadosamente o manual de instrugdes, antes de colocar o produto em funcionamento.

Seguranga:
. N&o abra nem desmonte as baterias.
N&o exponha as baterias ao calor ou ao fogo. Evite guarda-las expostas a luz solar direta.
N&o coloque a bateria em curto-circuito.
N&o guarde as baterias sem embalagem em condigdes onde possam ocorrer curtos-circuitos com objetos metalicos soltos.
Retire a bateria da embalagem original, apenas quando a for utilizar.
Evite choques mecanicos.
Caso se verifique derrame do liquido da bateria, evite o contacto com a pele ou os olhos. Em caso de contacto, lave
abundantemente com agua as areas afetadas e consulte um médico.
Utilize apenas carregadores adequados. Consulte também o capitulo "Carregamento".
Observe os sinais mais (+) e menos (-) na bateria durante a utilizagdo para garantir uma operagdo correta.
N&o utilize acumuladores de diferentes fabricantes, capacidades, dimensdes ou tipos dentro de um aparelho.
Guarde as baterias fora do alcance das criangas.
Mantenha as baterias limpas e secas.
As baterias secundarias devem ser carregadas antes de serem utilizadas.
Utilize a bateria apenas para a aplicagdo a que se destina.
Se possivel, retire a bateria do aparelho, caso este ndo seja utilizado.
N&o guarde as baterias descarregadas durante mais de um més.
N&o guarde as baterias durante mais de um ano sem as carregar.
A bateria deve ser reciclada corretamente e descartada de forma adequada.

Temperatura de servigo: Temperatura de armazenamento:
Para carregar: 0°C até +45°C < 1 ano: -20°C até +20°C
Para descarregar: -20°C até +60°C < 3 meses: -20°C até +45°C
< 1 més: -20°C até +50°C
Recomendagdo: guarde a bateria num local com temperaturas inferiores a 25 °C e uma reduzida humidade atmosférica. Evite as
poeiras e os gases corrosivos. Guarde a bateria carregada entre 40 e 60%.

Carregamento: efetue o carregamento apenas com um carregador adequado para este tipo de bateria, p. ex., RRC-SMB-FPC.
Consulte também as instrugdes do fabricante ou do manual do aparelho para um carregamento adequado.

Especificagdes técnicas:

Tipo RRC2140

Tens&o 10.80V

Capacidade 4.17Ah

Corrente max. de carga 2.70A

Tensdo max. de carga 12.60V

Corrente max. de descarga 6.00A

Dimenséo (C x L x A) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Peso 255g

Reciclagem: descarte as baterias de acordo com as disposigdes nacionais e locais. Entre em contacto com o seu revendedor
especializado local, caso tenha duvidas. As baterias s6 podem ser descartadas no ponto de recolha, se estiverem descarregadas. Caso
as baterias ndo estejam totalmente descarregadas, existe risco de curto-circuito. Os curtos-circuitos podem ser impedidos através de
um isolamento dos contactos com fitas adesivas.

Declaragdo de conformidade:

CE: a bateria cumpre as diretivas CE validas a data do fabrico.

FCC: nos testes a que foi submetido, este produto cumpriu os valores-limite determinados na secgdo 15 das normas FCC. O
funcionamento pressup&e as seguintes duas condigdes: (1) este aparelho ndo pode provocar interferéncias nocivas e; (2) este aparelho
deve aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo interferéncias que possam causar um funcionamento indesejado.

Simbolos: explicagédo dos simbolos que se encontram na bateria e/ou no manual.

Atengdo/adverténcia Observar as instrugdes de utilizagdo

Marca de conformidade com as diretrivas da

UE. Japdo, PSE

Reino Unido, UKCA Tailandia, TISI

Russia, GOST-R Marrocos, CMIM

Canadd e EUA, UL Teste de transporte da ONU

O produto deve ser descartado de acordo com as

Australia e Nova Zelandia, RCM AL ;
diretivas locais

251G @) @ |)=)

China, CCC Simbolo de reciclagem
Li-ion 20
. (|
India, BIS c Taiwan, Simbolo de reciclagem
ud ;
Coréia, KC @ China, RoHS

O =B > B OBS n >

e Para o Canada e os EUA: telefone para o nimero
Taiwan, BSMI %},i’{& 1-800-822-8837 para obter informag&es sobre
48 reciclagem
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Instrukcja obstugi

’ c Iji Niniejsza instrukcja obstugi zawiera wskazowki dotyczace eksploatacji oraz wazne wskazdwki bezpieczenstwa.
Prosimy o doktadne zapoznanie sie z instrukcjg obstugi przed rozpoczeciem eksploatacji produktu.

Bezpieczenstwo:
. Nie otwierac ani nie rozmontowywac akumulatordw.
. Nie naraza¢ akumulatoréw na dziatanie wysokich temperatur lub ognia. Unika¢ przechowywania w miejscu narazonym na
bezposrednie promieniowanie stoneczne.
. Nie dopuszczaé do zwarcia akumulatora.
. Akumulatoréw bez opakowania nie przechowywac w pojemnikach, w ktdrych istnieje ryzyko wystapienia zwarcia z powodu
niezabezpieczonych przedmiotéw metalowych.
. Wyjaé akumulator z opakowania dopiero w celu eksploatacji.
. Unika¢ uderzen mechanicznych.
Jezeli z akumulatora wydostajg sie ptyny, nalezy unika¢ kontaktu ze skorg lub oczami. W razie wystapienia kontaktu miejsce
kontaktu przeptukac duzg iloscia wody i skonsultowac sie z lekarzem.
Uzywac tylko odpowiednich tadowarek. Patrz takze rozdziat ,tadowanie”.
Przestrzega¢ oznaczen plus (+) i minus (-) na akumulatorze podczas eksploatacji, aby zapewnié prawidtowe dziatanie.
Nie stosowac akumulatoréw réznych producentéw, o réznej pojemnosci, rozmiarach lub rodzaju w jednym urzadzeniu.
Przechowywaé akumulatory w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Przechowywaé akumulatory w czystym i suchym miejscu.
Akumulatory dodatkowe nalezy natadowac przed uzyciem.
Uzywac¢ akumulatoréw tylko do takich zastosowan, do jakich sg przeznaczone.
W razie mozliwoéci wyja¢ akumulator z urzadzenia, jesli nie jest ono uzywane.
Akumulatory w stanie roztadowanym przechowywacé nie dtuzej niz 1 miesiac.
Nie przechowywac¢ akumulatoréw dtuzej niz 1 rok bez tadowania.
Akumulatory nalezy podda¢ prawidtowemu recyklingowi lub utylizacji.

Temperatura pracy: Temperatura przechowywania:
Do fadowania: od 0°C do +45°C < 1 rok: od -20°C do +20°C
Do roztadowania: od -20°C do +60°C < 3 miesiace: od -20°C do +45°C
< 1 miesiac: od -20°C do +50°C
Zalecenie: Akumulatory nalezy przechowywac w temperaturze ponizej 25°C i przy niskiej wilgotnosci powietrza. Unikaé pytu i
atmosfery gazu korozyjnego. Przechowywac akumulator w stanie natadowania miedzy 40 a 60%.

tadowanie: tadowanie nalezy przeprowadzac tylko przy uzyciu tadowarki przeznaczonej do tego typu akumulatoréw, np. RRC-SMB-
FPC. Nalezy takze zapoznac¢ sie ze wskazéwkami producenta lub instrukcjg obstugi urzadzenia w zakresie prawidtowego tadowania.

Dane techniczne:

Typ RRC2140

Napiecie 10.80V

Pojemnos¢ 4.17Ah

Maks. prad fadowania 2.70A

Maks. napigcie tadowania 12.60V

Maks. prad wytadowania 6.00A

Rozmiar (dt. x szer. x wys.) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Masa 255g

Recycling: Akumulatory nalezy utylizowa¢ zgodnie z przepisami krajowymi i lokalnymi. W razie pytan nalezy skontaktowac sie z
lokalnym sklepem specjalistycznym. Akumulatory nalezy utylizowac¢ w punkcie zbidrki odpadéw tylko w stanie roztadowanym. Jesli
akumulator nie jest catkowicie roztadowany, zachodzi ryzyko zwarcia. Aby zapobiec zwarciu, nalezy zaizolowa¢ styki tasma klejaca.

Deklaracja zgodnosci:

CE: Akumulator spetnia dyrektywy WE obowigzujace w chwili jego wyprodukowania.

FCC: Niniejszy produkt osiagnat w testach wartosci graniczne okreslone w rozdziale 15 postanowien FCC. Eksploatacja jest mozliwa
przy spetnieniu nastepujacych dwdch warunkéw: (1) urzadzenie to nie moze spowodowac szkodliwych zaktécen oraz (2) urzadzenie to
musi by¢ odporne na kazde wystepujace zakidcenie, wigcznie z zaktéceniami, ktére mogg spowodowad niepozadane dziatanie.

Symbole: Objasnienie symboli znajdujacych sie na akumulatorze lub w instrukcji.

Uwaga/Ostrzezenie Przestrzegac instrukcji obstugi

Znak zgodnosci z obowigzujacymi

dyrektywami WE Japonia, PSE

Zjednoczone Krélestwo, UKCA Tajlandia, TISI

Rosja, GOST-R Maroko, CMIM

Kanada i USA, UL Test transportowy UN

Australia i Nowa Zelandia, RCM Produkt nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi

%G @) @ |

przepisami
Chiny, CCC Symbol recyklingu
Li-ion 20
Indie, BIS ES Tajwan, Symbol recyklingu
Korea, KC @ China, RoHS

O =R B OB >

RN Dla Kanady i USA: Numer telefonu w celu
Tajwan, BSMI ;*ioi‘g uzyskania informacji na temat recyklingu 1-800-
L 822-8837
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Romana Instructiuni de utilizare

’ c Iji Aceste instructiuni de utilizare contin indicatii privind manevrarea, precum si indicatii importante privind siguranta.
Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de punerea in functiune a produsului.

Siguranta:
. Nu deschideti sau desfaceti bateriile.

. Nu supuneti bateriile temperaturilor ridicate sau focului. Evitati depozitarea in lumina directd a soarelui.
. Nu scurtcircuitati bateria.
. Nu depozitati bateriile fara ambalaj in recipiente in care se pot produce scurtcircuite cu obiecte metalice mobile.
. Scoateti bateria din ambalajul original numai cand o utilizati.
. Evitati socurile mecanice.
. In cazul in care din baterie se scurg lichide, evitati contactul cu pielea sau cu ochii. Daca se produce contactul, spéalati zonele
afectate cu apéd din abundentd si consultati un medic.
. Utilizati numai incércitoare adecvate. Consultati de asemenea capitolul "Incércare".
. Tineti cont de marcajele plus (+) si minus (-) de pe baterie si la utilizarea acesteia, pentru a garanta functionarea corecta.
. Nu utilizati acumulatori de la producatori diferiti, de marimi, capacitati sau tipuri diferite in acelasi aparat.
. Nu depozitati bateriile la indemana copiilor.
. P3strati bateriile in stare curata si uscata.
. Bateriile secundare trebuie incarcate nainte de utilizare.
. Utilizati bateriile numai in scopul pentru care acestea au fost fabricate.
. Daca este posibil, indepartati bateria din aparat atunci cand aceasta nu este utilizata.
. Nu depozitati bateriile in stare descdrcata pentru mai mult de 1 luna.
. Nu depozitati bateriile pentru mai mult de 1 an fara sa le incarcati.
. Bateria trebuie reciclatd corect sau eliminatd ca deseu in mod corespunzator.
Temperatura de functionare: Temperatura de depozitare:
Pentru incércare:  0°C pana la +45°C < 1lan: -20°C pana la +20°C
Pentru descdrcare: -20°C pand la +60°C < 3 luni: -20°C pana la +45°C

< 1 luna: -20°C pana la +50°C
Recomandare: Depozitati bateria la temperaturi sub 25 °C si in conditii de umiditate scdzuta a aerului. Evitati praful si atmosferele
gazoase corozive. Depozitati bateria avand o stare de incdrcare intre 40-60%.

Incarcare: Incdrcati bateria numai cu un incarcator adecvat pentru acest tip de baterie, de ex. RRC-SMB-FPC. Pentru o incdrcare
corectd, consultati de asemenea instructiunile producatorului sau manualul de utilizare al aparatului.

Date tehnice:

Tip RRC2140

Voltaj 10.80V

Capacitate 4.17Ah

Curent max. de incdrcare 2.70A

Voltaj max. de incarcare 12.60V

Curent max. de descércare 6.00A

Dimensiuni (L x | x T) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Greutate 255g

Reciclare: Eliminati bateriile in conformitate cu prevederile nationale si locale. Daca aveti intrebdri, contactati comerciantul de
specialitate din zona dumneavoastra. Predarea bateriilor sub forma de deseuri la centrele de colectare este permisd numai in stare
descarcatd. Daca bateriile nu sunt descdrcate complet exista riscul de producere a scurtcircuitelor. Scurtcircuitele pot fi prevenite prin
izolarea contactelor cu banda adeziva.

Declaratie de conformitate:

CE: Bateria este in conformitate cu directivele CE valabile la momentul fabricarii.

FCC: In cadrul testelor, acest produs a respectat valorile limitd stipulate in sectiunea 15 din prevederile FCC. Functionarea este
conditionatd de urmatoarele doud aspecte: (1) Acest aparat nu trebuie sa produca perturbatii ddundtoare, si (2) acest aparat trebuie sa
accepte orice perturbatie receptionatd, inclusiv perturbatiile ce pot provoca un mod de functionare nedorit.

Simboluri: Explicatia simbolurilor prezente pe baterie si/sau in manual.

Atentie / Avertisment Tineti cont de instructiunile de utilizare

Simbol privind conformitatea cu directivele

CE aplicabile Japonia, PSE

Regatul Unit, UKCA Thailanda, TISI

Rusia, GOST-R Maroc, CMIM

Canada si SUA, UL Test de transport UN

Produsul trebuie eliminat ca deseu in

Australia si Noua Zeelandd, RCM conformitate cu directivele locale

D CIBD @

China, CCC Simbol de reciclare

Li-ion 20
India, BIS ES Taiwan, Simbol de reciclare
Coreea, KC @ China, RoHS

D=pd B> B @IS A >

. *&g" Pentru Canada si SUA: apelati 1-800-822-8837
Taiwan, BSMI wEs X R .
£y pentru informatii privind reciclarea
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Pycckun PykoBOACTBO MO 3KcnayaTauuum

e Dﬂ 3TO PYKOBOACTBO MO 3KCNyaTaumMn COAEPXMUT YKa3aHMsA MO UCNONb30BaHMIO, @ TaKXXe BaXHble yKa3aHWsA No TeXHUKe
6e30nacHOCTU. BHMMaTeNbHO MPOYTUTE PYKOBOACTBO Nepes UCNosb30BaHWEM U3AENUS.

BesonacHoOCTb:
. He oTkpbiBaTb U He pa3bupaTb 6aTapeu.
D O6eperaTb OT BO3AENCTBMSA BbICOKUX TEMMEpaTyp UK OrHsl. U36eraTb XpaHeHUs Noa NpsiMbIMU COMHEYHBIMU NlyYaMu.
. He 3aMbikaTb HAKOPOTKO nontoca 6atapeu.
. He xpaHuTb 6aTapen 6e3 ynakoBku B yCNOBUSAX, NPU KOTOPbIX MOXET BO3HUKHYTb KOPOTKOE 3aMblkaHWe U3-3a KOHTaKTa C
HEW30/IMPOBAHHbLIMU METaNIMYECKUMU NpeaMeTamMu.
. M3BnekaTb 6aTapeio U3 ynakoBKW TOSIbKO HEMNOCPEACTBEHHO Nepes UCMosb30BaHUEM.
. He noaBepraTb MEXaHUYECKUM BO3AENCTBUAM.
. B cnyyae BbiTekaHusa 13 6aTapeit XUAKOCTU n3beraTb ee KOHTaKTa C KoXew unun rnasamu. Ecnu xmakocTb Bce e nonana Ha
Teno, o6unbLHO NPoOMONTE NOCTpaAaBLUMe y4YacTKu BOAOW M obpaTuTech K Bpady.
. Mcnonb3yiTe ToNbKO Haanexaluune 3apsaHble ycTporctea. CM. Takxxe pasgen "3apsaka”.
Cnepute 3a TeM, 4To6bl 0603HaUYEHMA KOHTAKTOB MC (+) U MUHYC (-) Ha 6aTapee U Ha BalleM yCTPOMCTBE coBMNajanv aAns
obecneyeHunss NnpaBubHON paboTbl.

. He ncnonb3yiiTe B yCTPOMCTBE aKKYMYNSTOPbI Pa3HbIX NPOU3BOAUTENEN, pa3HOW MOLLHOCTU, pa3MepoB WU TUMOB.
. XpaHuTe 6aTapen B MecTe, He AOCTYNHOM Ans AeTen.
. MNoanepxuBainTe 6aTapen B YACTOM U CYXOM COCTOSIHUU.
. BTopuyHble 6aTapen nepes ncnosb3oBaHMEM 3apsanTb.
. Mcnonb3yiTe 6aTapeto TONbKO B NpeAHa3sHayeHHOM ANS Hee yCTPoNCTBe.
. Mo BO3MOXHOCTM M3BneKalnTe 6aTapeto 13 yCcTponcTea, €C/in OHO He UCMOoNb3yeTcs.
. He xpaHuTe 6aTapeun B pa3psikeHHOM COCTOSIHUM Aonblue 1-ro Mecsua.
. He xpaHuTe 6aTapeu fonblue 1-ro roga He 3apsixas ux.
. BaTapes noanexuT Hagnexaiwen nepepaboTke Uan yTuansauuu.
Pa6ouas Temneparypa: Temnepatypa xpaHeHuA:
Mpwn 3apsapke: 0°C pgo +45°C < 1-ro ropa: -20°C po +20°C
Mpu pa3psigke: -20°C po +60°C < 3-X MecsueB: -20°C po +45°C

< 1-ro mecsaua: -20°C no +50°C
PexkomeHpauuna: XpaHute 6aTtapeto npu TemnepaType He Bbiwe 25 °C 1 Npy HU3KOIM BNaXHOCTM Bo3ayxa. M3beraiTe nbinesbix u
KOPPO3WOHHbIX ra3oBbiX cpes. XpaHute 6aTapeto ¢ ypoBHeM 3apsaa 40-60%.

3apsiaka: Vicnonb3yliTe TONbKO 3apsifHOEe YCTPOWCTBO, NpeAHasHayeHHoe ans aToro Tuna 6atapein, Hanp. RRC-SMB-FPC. Ans
NpaBWIbHOW 3apsiAKM CM. TaKXe yKasaHUsi MPOU3BOAUTENS MU PYKOBOACTBA K YCTPONCTBY.

TexHM4YecKne xapakTepucTmkm:

Tun RRC2140

HanpsixeHne 10.80V (B)

EMKoCTb 4.17Ah (A4)

Makc. ToK 3apsiaku 2.70A

Makc. HanpskeHue 3apsiaku 12.60V (B)

Makc. pa3psiaHblil TOK 6.00A

Pasmepsbl (4 x LW x B) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.) (MM)
Bec 255g (r)

MoBTopHana nepepaboTka: YTMnm3nposaTb 6aTapen B COOTBETCTBUM C HALMOHasIbHLIM U MECTHbIM HOpMaMu. B cnyyae BO3HUKHOBEHUS
BOMpPOCOB 06paTuTech B CreLMann3npoBaHHbli MarasuH. CaaBaTb 6aTtapen Ha c6OpHbIW NMYHKT TONIbKO B pa3psi)KEHHOM COCTOsiHUKU. Ecnun
6aTapen paspsixkeHbl He NONHOCTbIO, MMEETCS PUCK KOPOTKOro 3aMblikaHWs. KOPOTKOro 3aMblKaHWUs MOXHO u3bexaTb, M30/1MpoBaB
KOHTaKTb! IMNKOW IEHTOW.

[eknapauus cCOOTBETCTBUSA:

CE: baTapes Ha MOMEHT U3roTOB/IEHNS COOTBETCTBYET AeNCTBYOWNM AnpekTusam EC.

FCC: TecTbl n3aenvs noaTsepAanan cobnofeHune npefenbHblX 3Ha4eHul cornacHo pasaeny 15 npasun FCC. MNpuMeHeHMe orpaHnyeHo
cneaylWwmnmMm AByMsa ycnosusiMu: (1) AaHHOe YCTPOWCTBO He AO/HKHO CO3AaBaTb BpeAHbIX NoMex U (2) AaHHOe YCTPOMCTBO AOXKHO
BbIAEPXMUBATb JIO6blE MPUHSATLIE MOMEXM, BKOYas NMOMEXU, KOTOPble MOryT NPUBECTU K HEMpaBuibHOM paboTe.

CuMBOSbI: MMOSICHEHWSA CMMBOIOB Ha 6aTapee U/Uan B pyKOBOACTBE.

BHUMaHwWe / npeaynpexaeHue BbINOMHSATD MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaumm

>

c € Egax COOTBETCTBUS NPUMEHUMbIM AMPEKTUBAM AnoHus, PSE
EE CoeaunHéHHoe Koponesctso, UKCA Taunang, TISI
TP Poccusi, GOST-R Mapokko, CMIM

CootsetcTtBMe PekomeHaaumsm OOH no

KaHaga n CLUA, UL
nepeBo3ke OMacHbIX rpy308

YTunusnposaTb U3aenne B COOTBETCTBUM C

AscTtpanus n Hosas 3enaHausa, RCM
P Ans, MeCTHbIMU TpeboBaHMAMU

2 COBND) @ i

KwuTai, CCC CMMBOJ1 NMOBTOPHOW nepepaboTku

WHawns, BIS 3Hak NoBTOpHOW nepepaboTku TaliBaHb

Kutan, RoHS

)

Kopesi, KC

s B /B

¥

',,,ég";@

Ans Kanaabl n CLUA: Mo Bonpocam yTunaunsaumm

TaitBaHb, BSMI 3BoHNTE: 1-800-822-8837
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SETTING STANDARDS ENGINEERING

IN POWER SOLUTIONS

INSTRUCTION MANUAL RRC2140
r r
Slovensky Navod na obsluhu
’ A Iji Tento navod na obsluhu obsahuje informacie o manipulacii a dolezité bezpecnostné predpisy. Pred spustenim
vyrobku do prevadzky si dokladne precitajte tento navod na obsluhu.

Bezpeénost:
. Batérie neotvarajte ani nerozkladajte.
Batérie nevystavujte hortcave ani ohriu. Zabrarite skladovaniu na priamom sine¢nom svetle.

.
. Batériu neskratujte.
. Batérie bez obalu neskladujte v nddobach, v ktorych by mohlo ddjst ku skratom s volnymi kovovymi predmetmi.
. Batériu vyberte z origindlneho obalu az pri pouziti.
. Zabrante mechanickym narazom.
. V pripade, Ze z batérie vyte€u kvapaliny, treba zabranit kontaktu s pokoZkou alebo o¢ami. Ak ddjde ku kontaktu, vyplachnite
dotknutl &ast dostatoénym mnoZstvom vody a poradte sa s lekdrom.
. Pouzivajte len vhodné nabijacie zariadenia. Pozri aj kapitolu ,Nabijanie".
. Dodrziavajte znacky plus (+) a minus (-) na batérii a pri ich pouzivani, aby ste zarudili nalezitl prevadzku.
. V pristroji nepouzivajte akumulatory réznych vyrobcov, réznej kapacity, velkosti a typu.
. Batérie uschovavajte mimo dosahu deti.
. Batérie udrziavajte Cisté a suché.
. Sekundarne batérie treba pred pouzitim nabit.
. Batérie pouzivajte len na taky Gcel, na ktory su urcené.
. Ak je to mozné, batérie z pristroja odstrarte, ak tento nepouzivate.
. Batérie neskladujte dlhsie ako 1 mesiac v nenabitom stave.
. Batérie neskladujte dlhsie ako 1 rok bez toho, aby ste ich nabili.
. Batériu treba spravne zrecyklovat alebo naleZite znekodnit.
Prevadzkova teplota: Skladova teplota:
Na nabijanie: 0°C az +45°C < 1 rok: -20°C aZz +20°C
Na vybijanie: -20°C az +60°C < 3 mesiace: -20°C az +45°C

< 1 mesiac: -20°C aZz +50°C
Odporucania: Batérie skladujte pri teplote nizsej ako 25 °C a nizkej vlhkosti vzduchu. Vyhybajte sa prachu a korozivnej plynnej
atmosfére. Batériu neskladujte pri stave nabitia v rozsahu od 40 do 60 %.
Nabijanie: Nabijajte len nabijackou vhodnou pre tento typ batérii, napr. RRC-SMB-FPC. Pozri aj ndvod vyrobcu alebo ndvod na
pouzivanie pristroja pre nalezité nabijanie.

Technické udaje:

Typ RRC2140

Napatie 10.80V

Kapacita 4.17Ah

Max. nabijaci prud 2.70A

Max. nabijacie napatie 12.60V

Max. vybijacie napétie 6.00A

Velkost (d x § x v) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Hmotnost 255¢g

Recyklacia: Batérie zneskodnite v stlade s narodnymi a miestnymi predpismi. V pripade otdzhok kontaktujte svojho $pecializovaného
predajcu. Batérie sa smu zneskodfovat len vo vybitom stave na zbernom mieste. V pripade, Ze batérie nie st kompletne vybité, hrozi
riziko skratu. Skratom moZno zabranit izoldciou kontaktov pomocou lepiacej pasky.

Vyhlasenie o zhode:

CE: Batéria zodpoveda smerniciam ES platnym v ¢ase vyroby.

FCC: Tento vyrobok dodrzal v testoch medzné hodnoty, ktoré st ustanovené v Casti 15 pravidiel Gradu FCC. Prevadzka je mozna za
nasledujucich dvoch podmienok: (1) Tento pristroj nesmie spdsobit Skodlivé rusenie, a (2) tento pristroj musi akceptovat kazdé
prijimané rudenie, vratane rudenia, ktoré by mohlo zapridinit neZelan( prevadzku.

Symboly: Vysvetlenie symbolov, ktoré st na batérii a/alebo v prirucke.

Upozornenie/varovanie DodrZiavajte navod na pouZitie.

Znak zhody s prisluSnymi smernicami ES. Japonsko, PSE

Spojené kralovstvo, UKCA Thajsko, TISI

Rusko, GOST-R Maroko, CMIM

Kanada a USA, UL Test prepravy OSN

Austrélia a Novy Zéland, RCM Vyrobok treba zneskodnit v silade s miestnymi

251 COBND @ | b
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smernicami.
Cina, CCC Recyklaény symbol
Li-ion 20
India, BIS gnj Recyklacny symbol pre Taiwan
Kérea, KC @ RoHS pre Cina
Taiwan. BSMI ke Pre Kanadu a USA: zavolajte Cislo 1-800-822-
! £ty 8837 pre ziskanie informacii o recyklovani.
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LS4, FIl Navodila za uporabo

’ c Iji Ta navodila za uporabo vsebujejo navodila za ravnanje in tudi pomembna varnostna opozorila. Pred prvo uporabo
izdelka skrbno preberite navodila za uporabo.

Varnost:
. Baterij ne odpirajte ali razstavljajte.
Baterij ne izpostavljajte vrocini ali ognju. Ne hranite jih na neposredni sonéni svetlobi.
Na izvajajte kratkega stika baterije.
Baterij brez embalaze ne hranite v posodah, v katerih lahko pride do kratkega stika zaradi odloZenih kovinskih predmetov.
Baterije vzemite iz embalaze Sele takrat, kadar jih boste uporabili.
Preprecite mehanske udarce.
V primeru, da iz baterije iztekajo tekocine, je treba preprediti stik s koZo ali z oémi. Ob stiku sperite prizadeta mesta z obilo
vode in se posvetujte z zdravnikom.
Za polnjenje uporabljajte samo ustrezne naprave. Glejte tudi poglavje "polnjenje".
Upostevajte oznake za plus (+) in minus (-) na bateriji in pri uporabi, da tako zagotovite ustrezno obratovanje.
V eni sami napravi ne uporabljajte baterij razli¢nih proizvajalcev, kapacitet, velikosti ali tipa.
Baterije hranite izven dosega otrok.
Baterije morajo biti iste in suhe.
Sekundarne baterije je treba pred uporabo napolniti.
Baterijo uporabljajte samo za namen, kakrsen je dolocen.
Ce je mozno, odstranite baterije iz naprave, kadar je ne uporabljate.
Izpraznjenih baterij ne hranite dlje od 1 meseca.
Baterij ne hranite dlje od 1 leta brez, da bi jih napolnili.
Baterijo je treba pravilno reciklirati ali odloZiti.

Obratovalna temperatura: Temperatura skladiséenja:
Za polnjenje: 0°C do +45°C < 1 leto: -20°C do +20°C
Za praznjenje: -20°C do +60°C < 3 mesece: -20°C do +45°C
< 1 mesec: -20°C do +50°C
Priporocdilo: Baterije skladiscite pri temperaturah nizjih od 25 °C in nizki zracni vlaznosti. Preprecite prah v zraku ali jedko plinsko
ozradje. Baterijo skladiscite s stanjem polnosti med 40 in 60%.

Polnjenje: Polnite samo z napravo za polnjenje, ki je primerna za te vrste baterij, npr. B RRC-SMB-FPC. Za pravilno polnjenje glejte
tudi navodila proizvajalca ali priro¢nik naprave.

Tehniéni podatki:

Tip RRC2140

Napetost 10.80V

Kapaciteta 4.17Ah

Maks. napajalni tok 2.70A

Maks. napajalna napetost 12.60V

Maks. tok praznjenja 6.00A

Velikost (D x S x V) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Teza 255¢g

Recikliranje: Baterije odlozZite v skladu z nacionalnimi in lokalnimi predpisi. V primeru vprasanj se obrnite na vasega lokalnega
strokovnega prodajalca. Baterije lahko odloZite na zbirno mesto samo v izpraznjenem stanju. V primeru nepopolno izpraznjenih baterij
obstaja tveganje za kratek stik. Kratke stike lahko preprecite z izolacijo kontaktov z lepilnim trakom.

Izjava o skladnosti:

CE: Baterija ustreza v trenutku proizvodnje veljavnim direktivam ES.

FCC: Ta izdelek je bil pri testih v okviru mejnih vrednosti, ki so opisane v 15. ¢lenu dolo¢il FCC. Za delovanje morata biti izpolnjena dva
pogoja: (1) Ta naprava ne sme povzrocati nikakrsnih Skodljivih motenj, in (2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vklju¢no z
motnjami, ki lahko povzroc¢ajo nezeleno delovanje.

Simboli: Pojasnilo simbolov navedenih na bateriji in/ali v priro¢niku.

Pozor / opozorilo Upostevajte navodilo za uporabo

Znak skladnosti z uporabljenimi direktivami

ES Japonska, PSE

Zdruzeno kraljestvo, UKCA Tajska, TISI

Rusija, GOST-R Maroko, CMIM

Kanada in ZDA, UL UN Transport Test

Avstralija in Novi Zelandija, RCM Izdelek je treba odloziti v skladu z lokalnimi
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predpisi

Kitajska, CCC Simbol za recikliranje

Li-ion 20

(|
Indija, BIS 53 Tajvan, Simbol za recikliranje
Koreja, KC @ Kitajska, RoHS
Taivan, BSMI ke Za Kanado in ZDA: Za informacije v zvezi z
] ! "ﬁim.ﬂﬁ recikliranjem poklicite 1-800-822-8837
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Kayttoohje

’ c Iji Tama kayttdohje sisaltaa kasittelyohjeita ja tarkeita turvallisuusohjeita. Lue tdma kayttdohje huolellisesti 1&pi ennen
tuotteen kayttédnottoa.

Turvallisuus:
. Ala avaa tai pura akkuja.

. Als altista akkuja kuumuudelle tai tulelle. Valta s&ilytystad suorassa auringonvalossa.
o Ala kytke akkua oikosulkuun.
. Ala sailyta pakkauksesta poistettuja akkuja samassa sailytysastiassa metalliesineiden kanssa oikosulkujen vélttamiseksi.
. Poista alkuperéispakkaus vasta ennen kayttéonottoa.
. Valta mekaanisia iskuja.
. Jos akusta vuotaa nestettd, valta kosketusta ihon tai silmien kanssa. Jos nestetta joutuu ihoon tai silmiin, huuhtele kyseinen
alue heti runsaalla vedella ja kdanny laakarin puoleen.
. Kayta vain tarkoitukseen sopivia latureita. Katso myods kohta “Lataus”.
. Kayttaessasi akkuja huomioi akun plus- (+) ja miinusnavat (-) akun asianmukaisen toiminnan takaamiseksi.
. Ala kayta laitteessa samanaikaisesti eri valmistajien valmistamia, eritehoisia, erikokoisia tai erityyppisia akkuja.
. Pida akut poissa lasten ulottuvilta.
. Pida akut puhtaina ja kuivina.
. Ladattavat akkuparistot on ladattava ennen kayttoa.
. Kayta akkuja vain niiden aiottuun kayttotarkoitukseen.
. Mikali mahdollista, poista akku laitteesta laitteen ollessa pois kaytosta.
. Ala sailyta purkautuneita akkuja yli kuukautta pidempéaéan.
. Al jata akkuja lataamatta yli vuotta pidempaan.
. Akut on vietdva kierratyspisteeseen tai havitettdva asianmukaisella tavalla.
Kayttolampotila: Sdilytyslampétila:
Latauksen aikana: 0°C ... +45°C < 1 vuosi: -20°C ... +20°C
Purkauksen aikana: -20°C ... +60°C < 3 kuukautta: -20°C ... +45°C

< 1 kuukausi: -20°C ... +50°C
Suositus: Sailyta akkuja alle 25 °C:n lampétilassa paikassa, jonka kosteuspitoisuus on alhainen. Valté polya ja korroosiota aiheuttavia
kaasuja. Sailyta akkuja 40-60 %:n lataustilassa.

Lataus: Kdytd latauksessa vain talle akkutyypille soveltuvia latureita kuten esim. RRC-SMB-FPC -laturia. Katso myd&s valmistajan
ohjeet tai laitteen kasikirja asianmukaisen latauksen varmistamiseksi.

Tekniset tiedot:

Tyyppi RRC2140

Jannite 10.80V

Kapasiteetti 4.17Ah

Maksimi latausvirta 2.70A

Maksimi latausjannite 12.60V

Maksimi purkuvirta 6.00A

Koko (P x L x K) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Paino 255g

Havitys: Havita akut kansallisten ja paikallisten maaraysten mukaisesti. Jos sinulla on kysyttdvaa, ota yhteyttd jélleenmyyjaan.
Palauta akut kierratyspisteeseen ainoastaan purkautuneina. Jos akut eivat ole téysin purkautuneita, on olemassa oikosulun vaara.
Oikosulut voidaan valttaa teippaamalla akun molemmat navat.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus:

CE: Akku tayttaa valmistushetkelld voimassa olevat EU-direktiivit.

FCC: Tama tuote on testattu ja sen on todettu noudattavan FCC:n saantdjen kohdan 15 mukaisia raja-arvoja. Kaytto edellyttaa
seuraavan kahden ehdon tayttymista: (1) Tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairidita ja (2) taman laitteen on siedettava kaikki
vastaanottamansa hairiét, mukaan lukien ei-toivottua toimintaa mahdollisesti aiheuttavat hairiot.

Merkit: Akussa ja/tai kayttdohjeessa olevien merkkien selitykset.

Huomautus/varoitus Katso kayttoohjetta

Sovellettavia EU-direktiiveja koskeva

vaatimustenmukaisuusmerkinta Japani, PSE

Yhdistynyt kuningaskunta, UKCA Thaimaa, TISI

Vendja, GOST-R Marokko, CMIM

Kanada ja Yhdysvallat, UL YK-kuljetustesti

Australia ja Uusi-Seelanti, RCM Tuote on havitettava paikallisten saaddsten

L OIS
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mukaisesti
Kiina, CCC Kierratysmerkki
Li-ion 20
Intia, BIS E? Kierratysmerkki Taiwanissa
Korea, KC @ Kiina, RoHS
e Koskee Kanadaa j ta: ti ierrd a
. . P ja USA:ta: tietoa kierrdtyksesta
Taiwanissa, BSMI %2@5 saat soittamalla numeroon 1-800-822-8837
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Bruksanvisning
’ A Iji Denna bruksanvisning innehaller anvisningar om hanteringen samt viktig sékerhetsinformation. L4s noggrant
igenom bruksanvisningen innan produkten tas i drift.

Sdkerhet:
. Oppna eller demontera inte batterier.
Utsétt inte batterierna for varme eller brand. Undvik férvaring i direkt solljus.
Kortslut inte batterier.
Forvara inte batterier utan forpackning i beh8llare i vilka kortslutningar skulle kunna orsakas av l6sa metallforemal.
Ta inte ut batterier ur originalférpackningen forrén de anvands.
Undvik mekaniska stétar.
I fall d8 vatska lacker frén batteriet ska kontakt med hud eller 6gon undvikas. Vid berdring ska de drabbade omr&dena
skoljas med rikligt med vatten och lakare kontaktas.
Anvéand endast lampliga laddare. Se ocks& kapitlet "Laddning".
Beakta markeringarna plus (+) och minus (-) p& batteriet for att sakerstalla korrekt drift.
Anvéand inte laddningsbara batterier fran olika tillverkare, eller med olika kapacitet, storlek eller typ, i en enda enhet.
Bevara batterierna utom rackhall for barn.
Hall batterierna rena och torra.
Laddningsbara batterier maste laddas fore idrifttagningen.
Anvand endast batteriet for den anvandning som det ar avsett for.
Om det &r mojligt ska batteriet tas bort fr&n enheten nar den inte anvénds.
Férvara inte batterierna langre &n 1 ménad i urladdat tillstand.
Forvara inte batterier langre &n 1 8r utan att ladda dem.
Batteriet maste §tervinnas eller omhéndertas pa ratt satt.
Driftstemperatur: Forvaringstemperatur:
For laddning: 0°C till +45°C <138&r: -20°C till +20°C
For urladdning: -20°C till +60°C < 3 ménader: -20°C till +45°C
< 1 mdnad: -20°C till +50°C
Rekommendation: Forvara batteriet i temperaturer under 25 °C och 18g luftfuktighet. Undvik damm och fratande gasatmosfar.
Forvara batteriet i ett laddningstillstdnd mellan 40-60 %.

Laddning: Ladda dem endast med en laddare som avsetts for denna batterityp, t.ex. RRC-SMB-FPC. Se ocks3 tillverkarens anvisningar
eller enhetens handbok for korrekt laddning.

Tekniska data:

Typ RRC2140

Spéanning 10.80V

Kapacitet 4.17Ah

Max. laddningsstrém 2.70A

Max. laddningsspénning 12.60V

Max. urladdningsstrém 6.00A

Storlek (L x B x H) 213.40mm x 86.60mm x 8.35mm (max.)
Vikt 255¢g

Atervinning: Kassera batterierna i enlighet med nationella och lokala bestimmelser. Kontakta din lokala aterforsaljare om du har
fr@gor. Batterierna far endast tas om hand vid uppsamlingsstallet i urladdat tillstdnd. Om batterier inte laddas ur helt r@der det en risk
for kortslutning. Kortslutningar kan endast forhindras genom att isolera polerna med tejp.

Forsdkran om dverensstammelse:

CE: Batteriet uppfyllde det EG-direktiv som gallde vid tillverkningstidpunkten.

FCC: Denna produkt har i test uppfyllt de gransvarden som faststélls i del 15 av FCC-reglerna. Driften &r foremal for foljande tva
villkor: (1) Enheten far inte orsaka nagra skadliga storningar och (2) enheten maste klara alla mottagna stérningar, &ven stérningar
som kan orsaka odnskad drift.

Symboler: Férklaring av symbolerna som finns p& batteriet och/eller i bruksanvisningen.

OBS!/varning Fo6lj bruksanvisningen

Méarke som indikerar dverensstammelse med

gallande EU-direktiv Japan, PSE

Forenade kungariket, UKCA Thailand, TISI

Ryssland, GOST-R Marocko, CMIM

Kanada och USA, UL FN:s transporttest

Produkten ska omhé&ndertas enligt lokala

Australien och Nya Zeeland, RCM foreskrifter

SO @ |k

Kina, CCC /&tervinningssymbol

Li-ion 20

(K]

Indien, BIS Uj Taiwan, Atervinningssymbol

Korea, KC e Kina, RoHS

For Kanada och USA: Ring 1-800-822-8837 for
tervinningsinformation

.&% o

Taiwan, BSMI =)

W=pd B> B @K ~ >
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Recycling RRC2140
Information
Material Packaging component
LDPE 4 c: 4 > PE-Bag |\
LDPE ~

PAP 20 20 Single Box
PAP

Outer Box Panel A

Outer Box Panel B

Outer Box

Outer Box Pad

Pictures only for reference
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